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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Indikator delovanja

Gumb za sprostitev prikljuckov
Gumb za povecanje hitrosti
Gumb za zmanj$anje hitrosti
Gumb za vklop in izklop
Metlici za meSanje

Metlici za gnetenje

Nook,rwdpE

Namen

Vas ro¢ni mesalnik, je narejen za mesanje,
gnetenje, mesenje ter stepanje. Aparat je
namenjen za domaco uporabo v gospodinjstvu!

Pomembna varnostna navodila

Aparat ustreza priznanim tehni¢nih
pravilom ter veljavnim varnostnim
predpisom za elektriCne aparate.
Popravila elektriCnih aparatov sme
opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno

Skodo, povzro¢eno zaradi nepredpisane

uporabe ali napacnega upravljanja.

Uporabnik aparata mora obvezno

upostevati naslednja opozorila:

— Pri prikljucitvi in zagonu obvezno
uposStevajte podatke, navedene na
napisni tablici. Preverite da napetost in
frekvenca ustrezajo aparatu!

- Aparata ne prikljucujte, ¢e je
poskodovana priklju¢na vrvica ali
aparat sam.

-V primeru okvare aparat izkljucite iz
elektricnega omrezja.

- Vedno izkljuCite aparat iz elektricnega
omrezja, kadar ga ne uporabljate ali
ko koncate z delom.

- Priklju¢ne vrvice:

- ne vlecite preko vro¢ih kuhalnih mest
ali odprtega ognja

- ne vlecite preko ostrih robov

- ne uporabljajte za prenaSanje aparata

Ce se poskoduje prikljuéna vrvica, jo
lahko zamenjajo le v pooblas¢enem
servisu.

Odsluzene aparate onesposobite za
morebitno nadaljnjo uporabo. Aparat
odstranite na za to predpisani nacin.
Za moznosti odstranjevanja
odsluzenih aparatov in embalaze se
pozanimajte na obCinski oziroma
krajevni upravi.

Ko se aparat popolnoma ustavi,
izvlecite vti€ prikljuéne vrvice iz
vtiénice in zamenjajte prikljucek. Med
delovanjem aparata ne segajte med
prikljucke in ne dotikajte se jih z
nobenim predmetom.

Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po
izkljucitvi aparata. Ne dotikajte se jih,
da se ne poskodujete.

Prikljuckov nikoli ne Cistite ne da bi
aparat izklopili iz elektricnega omrezja.
Aparata nikoli ne uporabljajte na
odprtem.

Poskrbite da imate suhe roke kadar
uporabljate aparat.

Ko aparat deluje, ne priblizujte vrteCih
delov in rezil drugim osebam ali
Zivalim, saj lahko povzroCite trajne
poskodbe ali celo smrt.

Otroci stari osem let in veC ter osebe z
zmanjanimi fiziCnimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s
pomanikljivim znanjem ter izkusnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele
ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in ¢e razumejo



nevarnosti, ki So povezane z uporabo
aparata.
- Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata
in pazite, da se z njim ne bodo igrali.
- Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati
naprave razen ¢e so stari 8 let in veC
in so nadzorovani.

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Pred uporabo

Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni
poskodovan oz. da ni Ze iztroSen zaradi starosti ali
prekomerne uporabe.

Preverite priklju€no vrvico, da ni poskodovana.
Preverite stikala za vklop/izklop aparata.

Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na
aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec.
NE montirajte neoriginalnih delov na aparat!

Po uporabi

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko
koncate z uporabo ali ga odlagate na delovno
povrsino. Shranjujte ga na suhem mestu, izven
dosega otrok.

Uporaba nastavkov

e Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju in
stepanju.

e Metlici za mesenje testa uporabljajte pri meSanju,
gnetenju in mesenju testa.

e Vedno poskrhite da je aparat izklopljen iz
elektricnega omrezja, kadar vstavijate ali
izstavljate kateregakoli od nastavkov!

Ciséenje in vzdrzevanje

Pred ¢iS€enjem, vedno izvlecite vti¢ iz omrezne
vti€nice!

Mesalnik obriSite z vlazno krpo. Ne potapljajte ga v
vodo in ne Cistite ga pod teko¢o vodo!

Ne uporabljajte grobih istil.

Priklju€ke meSalnika lahko umijete z krpo in
neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drZavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

} GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU

Indikator djelovanja

Gumb za otpustanje prikljucaka
Gumb za povecanje brzine
Gumb za smanjenje brzine
Gumb za ukljucenje i iskljucenje
Metlice za mijeSanje

Spirala za gnjec€enije tijesta

Nook,rwdpE

Namjena

Vas ruéni mikser namijenjen je miksanju,
gnjecenju, mijeSenju tijesta i tucenju. Uredaj je
namijenjen isklju€ivo za uporabu u ku¢anstvu.

Vazne sigurnosne predostroznosti

Uredaj je napravljen u skladu s priznatim
tehnickim pravilima i vaze¢im
sigurnosnim propisima za elektricne
aparate. Popravke elektricnih uredaja
smije obavljati iskljucivo stru¢no
osposobljena osoba.

Proizvodac ne odgovara za mozebitnu

Stetu, prouzroCenu zbog neispravne

uporabe ili nepravilnog rukovanja

uredajem. Korisnik uredaja mora se
obvezno pridrzavati sljedecih
upozorenja:

— Kod priklju€enja ili upuéivanja u rad
obavezno se pridrzavajte podataka
navedenih na tipskoj plogici.
Provjerite da li napon i frekvencija
kuéne instalacije odgovaraju
uredaju!

— Uredaj nemojte prikljucivati ako je
oStecen prikljucni kabel ili sam
ureda.

— U slu¢aju kvara uredaj odmah
iskopCajte iz elektriéne mreze.

— Kada uredaj ne koristite ili kad
zavrSite s radom uvijek ga iskopCajte
iz elektrine mreze.

—  Prikljuéni kabel:

CRO

nemojte povlaciti preko vrucih mjesta
za kuhanije ili preko otvorene vatre;
nemojte vuci preko ostrih rubova;
nemojte koristiti za prenaSanje
uredaja.

Ako se prikljucni kabel oSteti, moze
ga zamijeniti samo ovlasteni servis.
OdsluZene uredaje onesposobite za
mozebitnu daljnju uporabu. Dotrajali
uredaj zbrinite na za to propisan nacin.
Za mogucnost zbrinjavanja odsluzenih
uredaja i ambalaZe pozanimaijte se na
opcinskoj odnosno mjesnoj upravi.
Kada se rad uredaja potpuno zaustavi,
izvucite utika€ priklju¢nog kabela iz
utiénice i zamijenite prikljucak. Tijekom
rada uredaja nemojte posezati u
prikljucke, i nemojte ih dodirivati
nikakvim predmetom.

Prikljucci se vrte jo§ nekoliko sekundi
nakon iskljucenja uredaja. Nemojte ih
dodirivati da se ne ozlijedite.

Prikljucke nemojte nikad Cistiti a da
prije toga ne iskopcCate uredaj iz
elektrine mreze.

Uredaj nemojte nikada koristiti vani na
otvorenom.

Uvijek kada koristite uredaj pobrinite
se da vam ruke budu suhe.

Kad uredaj radi nemojte priblizavati
okretne dijelove i oStrice drugim
osobama ili zivotinjama, jer bi mogli
prouzroditi trajne ozljede, pa ¢ak i
smrt.

Djeca starija od osam godina, kao i
osobe smanijenih fizickih, osjetilnih i
umnih sposobnosti, ili osobe s



nedostatkom znanja i iskustava, smiju
koristiti uredaj iskljucivo pod
odgovaraju¢im nadzorom, odnosno
ako su upoznate sa sigurnom
uporabom uredaja, i ako jasno
razumiju opasnosti koje su povezane s
uporabom uredaja.

- Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi
uredaja i nemojte dozvoliti da ga
koriste kao igracku.

- Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati
napravu, osim ako su stariji od osam
godina i ako su ¢itavo vrijeme pod
vasim nadzorom.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne
elektriéne i elektronske opreme (Waste
Electrical and Electronic Equipment
WEEE). Smjernice iz direktive opredjeljuju
zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje
otpadne elektriéne i elektronske opreme,
vazece u citavoj Europskoj Uniji.

Prije po€etka uporabe

Provijerite je li uredaj u dobrom stanju, da nije
ostecen, odnosno da nije ve¢ istroSen zbog
starosti ili prekomjerne uporabe.

Provijerite i priklju¢ni kabel, da nije oStecen.
Provijerite prekidace za uklju€enje/iskljucenje
uredaja.

Provijerite da li su svi dijelovi koje Zelite privrstiti
na uredaj originalni dijelovi koje preporucuje
proizvodac. Na uredaj NEMOJTE montirati
neoriginalne dijelove!

Nakon uporabe

Uredaj uvijek iskopcajte iz elektricne instalacije
kada ste zavrsili s njegovim koriStenjem, ili kada
ga odlazete na radnu povrsinu. Drzite ga na
suhom mjestu, izvan domasaja djece.

Uporaba nastavaka

e Metlice za miksanje koristite za miksanje i
tucenje.

o Metlice za mijeSenje tijesta koristite za mijeSenje,
gnjecenje i mijeSanje testa.

o  Uvijek vodite racuna da uredaj bude iskopcan iz
elektricne mreze kada stavljate ili vadite bilo koji
nastavak!

CiScenje i odrzavanje

Prije pocetka ¢iSéenja uvijek izvucite utika¢
prikljuénog kabela iz elektri¢ne uti¢nice!
Mikser obriSite vlaznom krpom. Nemojte ga
uranjati u vodu, i ne Cistite ga pod teku¢om
vodom!

Nemojte koristiti gruba sredstva za iS¢enje.
Priklju¢ke miksera mozete oprati koristeci krpu i
neagresivna sredstva za CiSéenje.

Aparat ne iziskuje posebno odrzavanje.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova zivotnog vijeka uredaj
nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim kuéanskim
otpacima, nego ga predajte ovlastenim zbirnim
mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem
dotrajalog uredaja pomazete u o€uvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naletite
na neki problem, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garancijskom
listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema takvog Centra
za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu
Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male
kucanske aparate.

GORENJE
GORENJE VAM ZELI MNOGO
UZITAKA PRILIKOM UPORABE
VASEG APARATA!

Pridrzavamo pravo na izmjene!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB

Indikator rada

Dugme za otpustanje priklju¢aka
Dugme za povecanje brzine
Dugme za smanjenje brzine
Dugme za ukljucenije i iskljucenje
Metlice za miksanje

Spirale (kuke) za mesSenje testa

Nook,rwdpE

Namena

Vas ruéni mikser namenjen je miksanju, gnjecenju
i mesenju testa i tu€enju. Aparat je namenjen
isklju€ivo za upotrebu u domacinstvu.

Vazne mere bezbednosti

Aparat je izraden u skladu sa priznatim
tehnickim pravilima i vaze¢im
bezbednosnim propisima za elektricne
aparate. Popravke elektricnih aparata
sme da obavlja samo stru¢no
osposobljeno lice.

Proizvodac ne odgovara za eventualnu

Stetu koja je uzrokovana zbog

neispravne upotrebe ili nepravilnog

rukovanja aparatom. Korisnik aparata
mora obavezno da se pridrzava narednih
upozorenja:

- Kod priklju¢enja ili upucivanja u rad
obavezno se pridrZavajte podataka
navedenih na nalepnici sa podacima.
Proverite da li napon i frekvencija
kucne instalacije odgovaraju aparatu!

- Aparat nemojte prikljucivati ako je
oStecen prikljucni kabl ili sam aparat.

- Uslucaju kvara aparat smesta
iskljucite iz elektricne mreze.

- Kada aparat ne koristite ili kad zavrSite
s radom uvek ga iskljucite iz elektricne
mreze.

~ Prikljuéni kabl:

- nemojte vuci preko vru¢ih mesta za
kuvanije ili preko otvorene vatre;

nemojte vuci preko ostrih ivica;
nemojte koristiti za premeStanje
aparata.

Ako se prikljucni kabl osteti, sme ga
zameniti samo ovlaSceni serviser.
OdsluZene aparate onesposobite za
eventualnu dalju upotrebu. Dotrajali
aparat odlozite na primeren in
propisan nacin. Za moguénosti
odlaganja odsluZenih aparata i
ambalaze pozanimajte se na
opstinskoj odnosno gradskoj upravi.
Kada se rad aparata potpuno zaustavi,
izvucite utikaC priklju¢nog kabla iz
uticnice i tek tada zamenite prikljucak.
Tokom rada aparata nemojte posezati
u prikljucke, i nemojte ih dodirivati
nikakvim predmetom.

Prikljucci se obrcu jos nekoliko
sekundi nakon iskljuCenja aparata.
Nemoijte ih dodirivati da se ne
povredite.

Prikljucke nemojte nikada Cistiti, a da
pre toga ne iskljucite aparat iz
elektrine mreze.

Aparat nemojte nikad koristiti napolju
na otvorenom.

Uvek kada koristite aparat postarajte
se da vam ruke budu suve.

Kada aparat radi nemojte priblizavati
obrtne delove i se€iva prema drugim
licima ili Zivotinjama, jer bi mogli
uzrokovati trajne povrede, pa Cak i
smrt.

Deca starija od osam godina kao i lica
smanjenih psiho-fiziCkin ili mentalnih
sposobnosti, ili lica sa nedostatkom



iskustava i znanja, smeju da koriste
ovaj aparat iskljucivo pod
odgovaraju¢im nadzorom odnosno
ako su upoznata sa bezbednom
upotrebom aparata, i ako jasno
razumeju opasnosti povezane sa
koris¢enjem aparata..

- Decu uvek kontroliSite prilikom
upotrebe aparata, i nemojte dozvoliti
da ga koriste kao igracku..

- Deca takode ne smeju da Ciste i
odrzavaju napravu, izuzev one koja su
starija od osam godina i pod uslovom
da su celo vreme pod vasim
nadzorom.

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa
Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se
odnosi na otpadnu elektri¢nu i elektronsku

opremu (Waste Electrical and Electronic
Equipment WEEE). Smernice iz direktive

opredeljuju zahteve za prikupljanje i

odlaganje otpadne elektricne i elektronske
opreme koje su vazece u celoj Evropskoj
Uniji.

Pre pocetka upotrebe

Proverite da li je aparat u dobrom stanju, da nije
o8tecen, odnosno da nije vec¢ istroSen zbog
starosti ili prekomerne upotrebe.

Proverite i priklju¢ni kabl, da nije oSte¢en.
Proverite prekidace za uklju¢enje/iskljucenje
aparata.

Proverite da li su svi delovi koje Zelite pri€vrstiti na
aparat originalni delovi koje preporucuje
proizvodac. Na aparat NEMOJTE montirati
neoriginalne delove!

Nakon upotrebe

Aparat uvek iskljucite iz elektrine instalacije kada
ste zavrSili s njegovim koriS¢enjem, ili kada ga
odlaZete na radnu povrsSinu. DrZite ga na suvom
mestu, izvan domas$aja dece.

Upotreba nastavaka

o Metlice za miksanje koristite za mucenje i
tucenje.

o Metlice za meSenije testa koristite za meSenje,
gnjecenje i meSanje testa.

o Uvek vodite racuna da aparat bude iskop¢an iz
elektricne mreze kada stavljate ili vadite bilo koji
nastavak!

CiScenje i odrzavanje

Pre pocetka ¢iS¢enja uvek izvucite utikac
prikljuénog kabla iz elektricne uti¢nice!
Mikser obriSite vlaznom krpom. Nemojte ga
potapati u vodu, i nemojte ga Cistiti pod tekuéom
vodom!

Nemojte koristiti gruba sredstva za iS¢enje.
Priklju¢ke miksera mozete oprati koristeci krpu i
neagresivna sredstva za CiSéenje.

Aparat ne iziskuje posebno odrzavanje.

BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU

Nakon isteka zZivotnog veka upotrebljivosti, aparat
nemojte baciti u dubre zajedno sa obi¢nim kuénim
otpacima, nego ga predajte u ovlaSceni sabirni
centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim
odlaganjem aparata pridonosite o€uvanju Zivotne
sredine.

GARANCIJA | SERVIS

Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu
naprave naidete na problem, konsultujte pozivni
centar Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra za pomoc korisnicima, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih ku¢anskih
aparata Gorenja.

GORENJE
GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU SA VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo na izmene!



YMATCTBO 3A YINOTPEBA MK

Mngukatop

Konue 3a Bagewe Ha gogatounte

Konue 3a 3ronemyBare Ha bp3vHaTa
Konue 3a HamanyBame Ha b6p3vHaTa
Konue 3a BKITYYYBAHE/NCKITYYYBAHE
Matanku

Martanku 3a Tecto

NouokrwdpE

HameHa

BalmoT payeH MUKCEp € HAMEHET 3a MeLlae,
maTetse U Mecere. OBOj NPOV3BOA € HaMeHET
UCKNy4mBO 3a ynotpeba BO JOMaKWHCTBOTO.

BaxHu npeaynpeayBamba

BHumaHwe! Kora KopucTuTe enexkTpuyHi
anaparw, cekorall Tpeba aa ce cregart
OCHOBHUTe 6e36e4HOCHM NpedynpeayBarsa,
BKITYYUTENHO M CNEOHMTE, 3a Ja Ce Hamaru
PU3MKOT OF NOXap, CTPYEH yaap v NOBpean.
BH1MaTENHO NpoYMTajTE ro LIENOTO YnaTcTBo
npeg ynotpeba Ha anaparor.

HameHara Ha anapartoT e onuLiaHa Bo 0Ba
ynatcTBo. Ynotpebara Ha gogatoup u
MOMOLLIHM AENOBM Ui paboTeH-ETO CO OBO)
anapar Ha HauvH Koj He e npernopadaH BO 0Ba
ynaTtcTBo 3a ynotpeba Moxe fa npeTcraBysa
PU3VIK O MOBPEaV.

CouyBajTe ro oBa ynaTcTBo 3apaau
KOpUCTEHE BO NAHWHA.

Kopucrtewe Ha anapatoT

« He ponupajte ru nogBmkHUTE JENOBY.

« [lpoBepeTe fanv anaparoT e UCKITy4eH
npea Aa ro NpUKNyYuTe UK aa ro
WCKNyuuTe 0f CTpYyja.

« Cexoralu BHMMaBajTe Joaeka ro
ynotpebyBate anaparor.

« Hukoraw He ucknyyyBajTe ro anapatoT co
MoBreKyBak-e Ha kabernoT of LTEKepoT.
CrpyjHuot kaben He Tpeba fa Guge Bo
BnuanHa Ha TONMMHa, Macmo 1 0CTpy
BULN.

« He ynotpebysajTe ro anapator Ha
OTBOPEHO.

Cexkoralw 3aLwTUTyBajTe ro AeNOT CO
MOTOPOT 0Z BOAA UN nperornema
BMAXHOCT.

PaboTeTe co anapaToT UCKIy4MBO CO CyBI
paLe.

Hukoralw He BageTe i MaTankute,
MarankuTe 3a Tecto 1 brneHgepot o
anapartoT gofeka e NpuKkIyyeH Ha cTpyja.
Cekorall HajnpBo MCKITyYeTe ro anapatoT
of cTpyja.

Hukoralu He unCTeTe M MaTankuTe,
MartankuTe 3a Tecto 1 bneHgepot nog
yeluMa Aofeka ce NpykaveHn Ha
anaparor.

BHuMaBajTe MaTankute, Matankute 3a
TecTo u 6rieHaepoT da He ro gonupaat
CTpYjHWOT Kaben aopeka pabotute co
anaparor.

[okornky CTpyjHVOT Kaben e OLITETEH BO
TEKOT Ha ynotpebara, BegHaLl 1cknyyeTe
ro anapartor of cTpyja. He gonupajte ro
CTPYjHUOT Kaben npeg, 4a ro UckIyumuTe
anaparor.

Kora anaparor He e Bo ynoTpeba, npes Aa
NpVKau1Te Uv fja OTKauMTe HEKoj A04ATOK
N Npeg YMCTEH:E Ha anapaTor,
WCKNyYeTe ro og CTpyja.

CwTe nonpaskm Ha enekTpU4HUTE anapatu
Mopa Aa v BpLaT eAnHCTBEHO 06yyeHN
nua. HenpasuriHOTO nonpaBake MoXe
[ia pe3ynTypa co 3HAYMTENHN ONacHOCTY
3a KOPUCHVKOT.

Bo cnyyaj Ha owuTeTyBakbe Ha CTpYjHUOT
kaben, UCTMOT MOpa Aa ro 3aMeHM
MCKry4mBo 0by4eH cepaucep.

OBoj anapart Moxe fa ro kopuctar gela
Ha BO3pacT 0f 8 roanHM 1 NoBeKe, Kako U
nmua co HamaneHu huanyKi, CETUMHN U
MEHTarHN CrIocOBHOCTM Ik Kou Hemaart
WCKYCTBO MIu 3Haekbe, AOKOITKY Ce Moa
HaZ30p 1 M Ce AafeHu ynaTcTBa 3a
ynotpeba Ha anapartoT Ha 6e3beaeH
HauMH 1 JOKOMKY 1 pasbypaat MOXHWUTE
OMacHOCTU.



« [lelia He cveaT Aa cv Mrpaar co anapartor.

« [lela He cmeaT Aa ro YucTaT v aaro
OApXXyBaaT anapaToT LOKOIKY He ce
nocTapy ol 8 roavHM 1 Noz HaA3op.

OBoj anapat e 03Ha4YeH COrflacHo co
EBponckarta aupektuBa 2012/19/EY 3a
OTnap op enekTpUYHA UNK eNeKTPOHCKa
onpema (WEEE).

OBa ynaTcTBO nNpeTcTaByBa pamkKa Koja
Baxu Bo Lena EBpona Bo nornep Ha
BpaKak€e M peuuKnvpame Ha oTnag o4
eneKTpMYHa UIn eneKkTpoHCKa onpema.

Mo ynoTpebarta

McknyyeTe ro anapaToT 1 u3BageTe ro CTpyjHUOT
kaben o WTekepoT NpeA Aa ro ocTaBuTe anapaTtoTt
6€e3 HaA30p UK Npes MeHyBake, YNCTEHE NN
npoBepka Ha [4erloBUTE Ha anapartoT.

Kora He e Bo ynotpeba, anapatot Tpeba aa ce vysa
Ha cyBo MecTo. [eua He Tpeba Aa umaat npuctan
[0 anapaTtuTe CTaBeHW Ha cTpaHa.

lMpoBepku un nonpaBku

Mpen ynotpeba, nposepeTe Aanu anaparor e
OLUTETEH MM Aanu nma AedekTHN AenoBu.
MpoBepeTe Aa He e CKpLUeH Hekoj Aen, Aa He ce
OLUTETEHW MPEKUHYBAYUTE UMK anapaToT Aa He e BO
cocTojba koja MOXe fia Bnvjae Bp3 HErOBOTO
paboTetbe.

He ynotpebyBajTe ro anapartoT LOKOIKY HEKOj Aen e
OLUTETEH MU AecheKTEH.

Mpen ynotpeba, nposepeTe Aanu Ha CTPYjHNOT
kabern UM 3HaLm Ha OLUTETEHOCT, 3aCTapeHOCT Unn
n3abeHocT.

He ynoTpebyBajTe ro anapatoT JOKOMKY CTPYjHUOT
kaben nnu WTeKkepoT ce OLITETEHN UNK AeDEKTHU.
He obuayBajTe ce Aa n3BaguTe unm a saMeHuTe
HeKoj ien OCBEH OHWe KoM Ce HaBeeHW BO OBa
ynaTcTBo.

CKNOnyBAHE

Mpen Aa ro cknonuTe, NPoBepeTe Aanwv anaparot
€ UCKIyYeH U Janu cTpyjHuoT kaben e usBageH og
LwITekep.

N3bupawe MaTankm,

TeCTo Uunu 6ner,ep

MararikuTe KopucTeTe M 3a Mellake, MaTekbe 1
npaBetse KpeEMM Of TEYHOCTU Y CMECH.
MararikuTe 3a TeCTO KOpUCTETE M 3a MeLLarse 1
Mecetse TECTO.

BrieHaepoT kopucTeTe ro 3a GrneHauparse.

MaTankKkm 3a

anKa‘lyBaI-be Ha MaTalnkute wunu

mMmaTtarikute 3a Tecto

e cknyyete ro anapator.

e CraBerTe ja gpLukaTa Ha MaTankara BO eHa of
OynkvTe 3a NpukavyBar-e Ha 4enoT CO MOTOPOT.

e [lputucHeTe ja maTankara v 3aBpTeTe ja 3a Aa
nerHe Ha MecTo.

o [loBTOpeTE ja MocTankara 1 3a gpyrata martarnka.

YUCTEHE U OOPXYBAHE

I1IMpen unctewe N oapxyBame, UCKIyYeTe rm
anapaTtuTe 1M u3BageTe ro CTpyjHUOT kaben of
LITEKEepOT.

e VamujTe v MaTankute, MatankuTe 3a TecTo u
©neHaepoT co Tonna Boga co canyH 1 4obpo
vcyLueTe .

e  VI3bpuwueTe ro 4enoT co MOTOPOT CO CyBa Kpra.
He ynotpebyBajte cpeacTea 3a uncTere
KOWLLITO ce abpasvBHM Unu cogpxart
pacTBopyBau.

He noTonyBajte ro AenoT co MOTOpOT BO BoAa
MU BO Apyra TeYHOCT.

XXnBotHa cpeamHa

He dpnajte ro anapatoT 3aegHo CO OpyrMoT
oTnag o AOMaKMHCTBOTO MO UCTEKOT Ha HErOBUOT
KOpUCEH BeK, TYKy npeaajTe ro Bo opuuujanHo
MeCTO 3a cobupamne 3apagu peuuknupare. Co
TOa, nomaraTte Aa ce 3a4yBa XWBOTHaTa cpeguHa.

FapaHuuja n cepBucupame

[lokonky Bu ce noTpebHn nHdopMaummn unm nmate
npo6bnem, Be monume obpatete ce Ao LieHTapot
3a rpyxa 3a KopucHuUM Ha [fopetse BO BaluaTa
3eMja (TenedoHCck1oT 6poj Moxe Aa ro HajaeTe Ha
rapaHTHUOT NUCT 3a LenunoT cBeT). [JoKonky Bo
BawwaTta 3emja Hema LleHTap 3a rpuxa 3a
KopucHUUM, obpaTteTe ce A0 NOKaNHWOT Aunep Ha
lopene nnu go Cnyx6aTa 3a cepBucHparse Ha
anapaT 3a JOMakMHCTBOTO Ha [opemse.

Camo 3a nu4Ha ynoTpe6al!

FOPEHE
BU NMOCAKYBA MHOTI'Y
3A0OBOJICTBO BO KOPUCTEHRETO
HA ANMAPATOT

lNo 3agpxyBamMe NpaBoToO Ha n3meHm!



NouokrwdpE

INSTRUCTION MANUAL

Indicator light

Eject button

Increase speed button
Decrease speed button
Power ON/OFF button
Beatres

Dought hooks

Intended use

Your hand mixer has been designed for mixing,
beating, whipping and kneading. This product is
intended for household use only.

Important safeguards

Warning! When using mains-powered
appliances, basic safety precautions,
including the following, should always
be fallowed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.
Read this entire manual carefully
before using the appliance.

The intended use is described in this
manual. The use any accessory or
attachment or the performance of any
operation with this appliance other than
those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal

injury.

Retain this manual for future reference.

Using your appliance

Do not touch moving parts.

Make sure that the appliance is
switched off before connecting to or
disconnecting from the power supply.
Always take care when using the
appliance.

Never pull the power supply cord to
disconnect the plug from the socket.
Keep the power supply cord away from
heat, oil and sharp edges.

Do not use the appliance outdoors.
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Always protect the motor unit from
water or excessive humidity.

Operate the appliance only with dry
hands.

Never detach the beaters, dough hooks
and blending attachment from the main
body while the appliance is still
connected to the power supply. Always
disconnect the unit from power supply
first.

Never clean the beaters, dough hooks
or blending attachment under running
water while they are still connected to
the main bodly.

Take care that the beaters, dough
hooks and blending attachment do not
touch the power cable while operating
the unit.

If the power supply cord is damaged
during use, disconnect the appliance
from the power supply immediately. Do
not touch the power supply cord before
disconnecting from the power supply.
Disconnect the appliance from the
power supply when not in use, before
fitting or removing parts and before
cleaning.

All repairs of electrical appliances must
only be performed by skilled personnel.
Improper repairs can result in
Considerable hazards for the user.

In case of damages, the power cord
must be changed only by the skilled
service - personnel.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a



safe way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Fitting the beaters or dough kneaders

e  Switch the appliance off.

o Insert the stem of beater into one of the mounting
holes in the motor unit.

e Push and turn the beater until in locks into place.

e Repeat for the other beater.

CLEANING AND MAINTENANCE

I1'Before cleaning and maintenance, switch the

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

appliance off and unplug it.

e Wash the beaters, dough hooks or blending
attachment in warm soapy water and dry well.

e Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use
any abrasive or solvent-based cleaner.

After use

Switch off and remove the plug from the socket
before leaving the appliance unattended and
before changing, cleaning or inspecting any parts
of the appliance.

When not in use, the appliance should be stored
in a dry place. Children should not have access
to stored appliances.

Inspection and repairs

Before use, check the appliance for damaged or
defective parts. Check for breakage of parts,
damage to switches and any other conditions
that may affect its operation.

Do not use the appliance if any part is damaged
or defective.

Before use, check the power supply cord for
signs of damage, ageing and wear.

Do not use the appliance if the power supply cord
or mains plug is damaged or defective.

Never attempt to remove or replace any parts
other than those specified in this manual.

ASSEMBLY

Before assembly, make sure that the appliance is
switched off and unplugged.

Choosing beaters, dough hooks or
blending attachment

Use beaters for mixing, beating, whipping and
creaming liquids and mixtures.

Use dough hooks for mixing and kneading
dough.

Use blending attachment for blending.

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA

CBeTnvHeH nHankaTop

ByToH 3a nsxsbpnsHe

ByToH 3a yBenunyasaHe Ha ckopocTTa
ByToH 3a HamansBaHe Ha ckopocTTa
BytoH ON/OFF (BkntouBaHe/nsknouBaHe)
Bbpkanku

Kyku 3a Tecto

NouokrwdpE

I'Ipep.Ha3Hal|eHV|e

BawwusT pbyeH MUKCep e NpoekTMpaH Ja CMecsa,
pa36uBa 1 paamecBa. To3u NPOAYKT &
npeaHasHadYeH camo 3a fomaluHa ynotpeba.

BaxHu MEepKu 3a 6e3onacHocT

Mpegynpexaenue! Korato usnonssare
ypeaw, 3axpaHBaHm OT enekTpuyeckara
Mpexa, TpsibBa BiHarM aa cnassare
OCHOBHY NpeanasHit MEpKM, BKIHOYUTENHO
criefHuTe, 3a Ja HamanuTe pucka ot
rnoxap, TOKOB yAap ¥ HapaHsBaHW.
BHuMaTenHo npovyeTeTe LAnoTo
PBKOBOACTBO, NPeay 4a u3rnonasare
ypega.

MpenHa3HaYeHMeTO Ha ypeaa e onncaHo B
TOBa PBKOBOACTBO. YnoTpebara Ha
BCSIKaKBY aKCECOap WU MPUCTaBKN MIn
N3BLPLUBAHETO Ha AENCTBMS C ypeaa,
KOWTO He Ca NpenopbyaHi B TOBa
PBKOBOACTBO, HOCAT PUCK OT
HapaHsIBaHMs.

3anaseTte pbKOBOACTBOTO 3a 6baeLum
CcnpaBkMm.

M3non3BaHe Ha ypeaa

He gokocBaiTe NoABMKHUTE YacTu.
YBepeTe Ce, Ye YPeObT € U3KIHOYEH,
npeay 4a ro BKIOYNTE Ui U3KITIYNUTE OT
enekTpuyeckaTa Mpexa.

BuHarv 6baeTe BHUMATENHM, KOrato
u3ronaeare ypeaa.

Hukora He gbpnanTe 3axpaHBalms
kaben, 3a [a U3KkMio4nTe Lwencena ot

BG

KOHTaKTa. [ipbXTe 3axpaHBaLLms kaben
[aney oT TOMMHa, MasHUHa 1 OCTPK
pbboBe.

He u3nonasamte ypega Ha OTKPUTO.
Ma3eTe MOTOpPa OT BOAA MM NPEKOMEpHa
BMAXHOCT.

A3nonsBaiTe ypeaa camo CbC Cyxut pblie.
Hvikora He n3BaxgaiTe Obpkankure,
KyK1Te 3a TECTO 1 NMpuCTaBKaTa 3a
CMECBaHe 0T OCHOBHOTO TS0, A0KaTO
ypeobT BCE OLLE € CBbP3aH KbM
enekTpuyeckara Mpexa. BuHarv mbpBo
W3KItoYBaITE ypeada OT enekTpuyeckaTa
Mpexa.Hukora He nouncTeanTe
ObpKankuTe, KykuTe 3a TECTO U
npucTaBKaTa 3a CMecBaHe noj Tevalla
BOAa, A0KaTO BCe OLLE Ca CBBbP3aHM C
OCHOBHOTO TAM0.YBepeTe Ce, Ye
ObpKankuTe, KykiTe 3a TECTO U
npucTaBkaTa 3a CMecBaHe He JokocsaTt
3axpaHBaLLys kaben no Bpeme Ha pabora.
Ako 3axpaHBaLmsT kaben ce nospeam no
Bpeme Ha ynotpeba, He3abaBHO
WU3KINIOYETE Ypeaa OT enekTpudeckaTa
Mpexa. He gokocBanTe 3axpaHBalLms
kaben, npeau aa uskniouuTe ypeaa ot
enekTpuyeckaTa Mpexa.

MskntoyBaiTe ypeda OT enekTpuyeckara
Mpea, KoraTo He ro u3nonasare, npeau
[ia NoCTaBUTE N 13BAAMTE NPUCTABKIATE
W Npeam NoYmncTBaHe.

Bcskaksum nonpasku Ha enekTpudeckuTe
ypeam Tpsibea [a ce 13BbpLUBAT Camo OT
OMUTHK NPOPECHOHANMCTH.
HenpasunHata nonpaeka Moxe Aa
[0Bee [0 3HAUMTENEH PUCK 3a
notpeburens.

Mpu noBpexaaHe 3axpaHBaLLmsT kaben
TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH camo OT ONUTEH
CEPBU3EH TEXHNK.



To3u ypeq Moxe aa 6bae n3nonssaH ot
Jela, HaBbpLUIK 8-roguLHa Bb3pacT
WK NO-roneMu, KakTo 1 OT nnua ¢
HamarneHn un3n4eckn, CEH3OPHM Mnn
YMCTBEHU CNOCOBHOCTY Unn 6€3 onuT 1
no3HaHus 3a paboTa ¢ ypeaa, Camo ako ca
nog HabnogeHne U ca MHCTPYKTUPaHK
3a besonacHata My ynotpeba n ca HasiCHO
C EBEHTYaIHMTE OMaCHOCTM.

He nossonsBaiTe Ha fella Aa cy Urpasit ¢
ypena.

MouncTBaHETO U NOAJPBXKKATa He TpsibBa
[a Ce U3BbPLLBAT OT AeLla, OCBEH aKo Te
He Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roanHu u ce
HabnrogaeaT OT Bb3PaCTeH.

To3u ypea MMa MapKMpOBKa CbINlacHO
eBponericka gupektusa 2012/19/EC
OTHOCHO M3XBbPJSIHETO Ha U3NON3BaHO
€JIeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe
(WEEE).

Tasu mapkMpoBKa npeAacTaBnsiBa
o0603Ha4YeHue 3a BanMaHoOCT B usina
EBpona Ha Bb3MOXHOCTTa 3a BpbliyaHe U
peuMKnupaHe Ha M3Non3BaHoO
erieKTPUYECKO 1 eNleKTPOHHO obopyaBaHe.

Cnep ynotpeba

WakntoyeTe ypeaa v ussageTe Luencena ot KOHTaKTa, npeau
[na octaBuTe ypena 6e3 HabnogeHve v npeay fa cMeHnTe,
MOYMCTUTE UMK NPOBEPUTE HSKOS YacT Ha ypesa.

KoraTo He ro u3nonasare, TpsibBa Aa CbxpaHsiBaTe ypeaa Ha
cyxo msicTo. [lelia He TpsiGBa Aa MMat JOCTbN Aa MSCTOTO Ha
CbxpaHeHvie Ha ypeda.

lMpoBepka 1 nonpaBka

Mpenu ynoTpe6a nposepeTe ypeaa 3a NOBPEAeH Unm
nedektHy yacTu. MNMpoBepeTe 3a CYyNeHn YacTu, MOBPEaeHu
KOMYETa U BCSIKAKBU APYrv CbCTOSIHUS, KOUTO MoraT Aa
nonpeyar Ha paboTara Ha ypeaa.

He n3nonasaiTe ypeaa, ako Hsikaksa 4acT e AedekTHa unn
roBpeaeHa Mo HAKAKbB HauMH.

Mpeau ynoTpe6a nposepeTe 3axpaHBalLms kaben 3a
npu3aHaLm Ha NoBpesa, ocTapsiBaHe Unu U3HocsaHe.

He n3nonasaiiTe ypeaa, ako 3axpaHsalusT kaben unu
LerncerbT ca NoBpeaeHU unv AedeKTHN.

He ce onuTBaiiTe Aa BaguTe UNu CMEHSITE APYTA YacTu
OCBEH NOCOYEHUTE B TOBA PKOBOACTBO.

CrnobsABAHE

Mpeau crnoGsBaHeTo ce yBepeTe, Ye ypeabT € UKIoYeH
1 He e CBbP3aH KbM enekTpuyeckaTta mpexa.

M36op Ha OBbpKanku, Kykm 3a TecTo

UWnun npuctaBkKa 3a cMecBaHe
M3non3Barite 6GbpkankuTe, 3a Aa cmecute, pasbrete u
HarnpaeuTe KpeM OT TEYHOCTM U CMECM.

M3non3BariTe KykuTe 3a TeCTo, 3a Aa pa3bbpkarte u
pa3mMecuTe TecTo.

M3anonasBaiiTe npucTaBkata 3a CMeCBaHe, 3a la CMecBare.

MNocTtaBsiHe Ha

KyKuTe 3a TecTto

M3knioueTe ypega.

Bkapaiite eaHaTta 6bpkanka B €4uH OT OTBOpUTE 3a
nocTaBsiHe B OCHOBHOTO TSIIIO.

HatucHeTe 1 3aBbpTeTe Bbpkankara, 4oKaTo LpakHe Ha
MSICTOTO CW.

MoBTOpETe ¢ Apyrata 6bpkarnka.

MOYNCTBAHE U NOOOPBXKA

''MNpeau nouncTBaHe n NnoaapbkKKa
M3KnoyeTe ypeaa v ussageTe wencena ot
KOHTaKTa.

ObpKankute wnu

MamuiiTe GbpkankuTe, KykuTe 3a TECTO 1 NpuUcTaBkaTta 3a
CMecBaHe € Tonna canyHeHa Bofa 1 i nofcyluete fobpe.
3abbpLueTe TANOTO Ha ypeda ¢ BraxHa kbpna. He
u3nonagarTe abpasvBHI NOYMCTBALLM NpenapaTh unm
TakviBa Ha OCHOBaTa Ha pa3TBOpPUTENN.

He noTansiite kopnyca Ha ypeaa BbLB Boaa
WnU apyra Te4YHOCT.

OkonHa cpepa

He usxsbpnsiiTe ypeaa 3aegHo ¢ 0GUKHOBEHUTE GUTOBM
OTNaAbLM B Kpasi Ha HErOBUS! XXMU3HEH LIMKbII, a ro
npepaiTe B cneuyanvanpand NyHKT 3a peuyknmpaHe Ha
13nonsBaHu enektTpudeckn ypeau. Mo To3n HaumH Lie
NOMOrHeTE 3a Ona3BaHe Ha OKorHaTa cpeaa.

MapaHuua v cepBus

AKO UMaTe HyXaa OT AOMbIHUTENHa MHOPMaLIMS Unu
Bb3HUKHE HsikakbB npobnem npw ynotpebata Ha ypena,
monsi, o6bpHeTe ce kbM LieHTbpa 3a obenyxsaHe Ha
knmeHTn Ha Gorenje BbB BallaTa cTpaHa (Lie HamepuTe
CbOTBETHUS TenedoHeH HOMEP B rapaHLIMOHHATa KHIKKa
3a MeXayHapo/aHa rapaHums Ha ypefa). Ako BbB BaluaTa
cTpaHa HsMa LieHTbp 3a o6enyxBaHe Ha KNUeHTK,
oTuaeTe Npu MECTHUS npeAcTaBuTen Ha Gorenje unu ce
CBbpXKeTe CbC CrieLmanMampaHmns CepBr3 Ha JOMaKUHCKK
ypean Gorenje.

Camo 3a nuyHa ynorpeb6a!

GORENJE
BU NMNOXENABA NPUATHO
NMON3BAHE HA BALUUA YPEA.

3anasBame cu NpaBoOTO Ha BCAKaKBU ﬂpOMeHVI!



INSTRUKCJA OBSLUGI

Wskaznik wigczenia

Przycisk zwalniajgcy nasadki
Przetacznik do podwyzszenia obrotow
Przetacznik do obnizenia obrotow
Przetgcznik wigczenia i wytgczenia
Koncoéwki do miksowania

Koncowki do zagniatania

Nook,rwdpE

Przeznaczenie

Panstwa mikser przeznaczony jest do miksowania,
wyrabiania, zagniatania oraz ubijania. Urzgdzenie
przeznaczone jest wytgcznie do uzytku w gospodarstwie
domowym!

Wazne wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Urzadzenie odpowiada uznanym normom

technicznym  oraz  obowigzujacym
zasadom bezpieczenstwa urzadzen
elektrycznych.  Naprawy  urzadzen

elektrycznych moga by¢ przeprowadzane

wytgcznie przez specjalistow.

Producent nie odpowiada za ewentualng

szkode, powstatg na skutek niezgodnego

z przeznaczeniem badz nieprawidtowego

uzytkowania. Uzytkownik urzadzenia

powinien zawsze stosowaC sie do
ponizszych wskazowek:

- Przy przylaczeniu do  sieci i
uruchomieniu nalezy zawsze bra¢ pod
uwage dane, podane na tabliczce
znamionowej. Nalezy sprawdzi¢, czy
napiecie i czestotliwos¢ odpowiadajg
danemu urzadzeniu!

- Urzadzenia nie nalezy przytaczag, jesli
uszkodzony jest przewdd zasilajacy lub
samo urzadzenie.

- W razie usterki urzadzenie nalezy
odtaczy€ z sieci elektrycznej.

- Urzadzenie nalezy zawsze odtaczy¢ z
sieci elektrycznej, gdy nie jest uzywane
lub po zakonczeniu uzytkowania.

- Przewodu zasilajacego:

- nie nalezy przecigga¢ przez gorace
piyty grzejne lub otwarty ogien,
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nie nalezy przeciggaC przez ostre
krawedzie,
nie  uzywac
urzadzenia.
Jesli uszkodzony zostanie przewod
zasilajgcy, mozna go wymienic
jedynie w upowaznionym serwisie
naprawczym.

Zuzyte  urzadzenia nalezy tak
przygotowac, aby niemoZliwe bytoby
ich ewentualne dalsze uzytkowanie.
Urzadzenie nalezy usung¢ zgodnie z
zalecanym do tego sposobem.
Informacje o mozliwo$ciach usuniecia
zuzytych urzadzen i ich opakowania
nalezy uzyska¢ w urzedzie gminy lub
miasta.

Gdy urzadzenie catkowicie sie
zatrzyma, wtyczke przewodu
zasilajacego nalezy wysunac z gniazda
sieciowego i zmieni¢ przytacze. W
czasie dziatania urzadzenia nie nalezy
dotyka¢ przytaczy ani nie dotykac ich
za pomocg Zzadnego przedmiotu.
Koncowki bedg sie obracaC jeszcze
przez kika sekund po wylaczeniu
urzadzenia. Nie nalezy ich dotykac,
aby nie doznac uszkodzen ciata.
Koricowek nie nalezy nigdy czyscic, nie

do  przenoszenia

wylaczajgc  urzadzenia z  siec
elektrycznej.

Urzadzenia nie nalezy uzywaC na
zewnarz.

Nalezy zadbaé¢, aby mie¢ suche rece
podczas uzywania urzgdzenia.
Podczas dziatania urzadzenia, nie
nalezy obracajgcych sie elementow
urzadzenia oraz ostrzy zbliza¢ do
innych 0sob czy tez zwierzat, poniewaz
mozna w ten sposob spowodowaé
trwate uszkodzenia lub nawet $mierc.



Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze, a
takze osoby o  zmnigjszonych
mozliwosciach fizycznych,
umystowych czy emocjonalnych lub
bez  odpowiedniej  wiedzy i
doswiadczenia, mogq  uzytkowac
niniejsze urzadzenie, znajdujac sie pod
odpowiednig ~ opiekgq lub  jezeli
otrzymaty odpowiednie wskazowki,
dotyczace bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia i jezeli  rozumiejg
niebezpieczenstwo, zwigzane z jego
uzytkowaniem.

Dzieci nalezy nadzorowaC poczas
uzytkowania urzadzenia i zadbac, aby
nie bawity sie urzadzeniem.

Dzieci nie powinny czysci¢ urzadzenia
ani wykonywa¢ prac, zwigzanych z
jego konserwacjg, czyba ze majq juz 8
lat lub wiecej i znajdujg sie pod opiekq
dorostych.

Urzadzenie oznakowane jest zgodnie z
europejska dyrektywa 2012/19/WE w
sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego
(waste electrical and electronic equipment
— WEEE). Dyrektywa ta okresla wymagania
dotyczace zbierania i zagospodarowania
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego, obowiazujace w catej Unii
Europejskiej.

Przed uzytkowaniem

Nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie jest w dobrym stanie
technicznym, nie jest uszkodzone czy tez zuzyte z powodu
dtugiego okresu eksploatacyjnego lub zbyt intensywnego
uzytkowania.

Nalezy sprawdzi¢, czy nie jest uszkodzony przewdd
zasilajgcy.

Nalezy sprawdzi¢ przetgcznik wiaczenia/ wytaczenia
urzadzenia.

Nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie czesci, ktére zamierza sig
zamocowac¢ do urzadzenia, sg oryginalne, zalecane przez
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producenta. Do urzadzenia NIE

nieoryginalnych czesci!

nalezy mocowac

Po uzytkowaniu

Po zakonczeniu uzytkowania lub odktadajac urzadzenie na
powierzchnie roboczg, urzadzenie nalezy zawsze
odtgczy¢ z sieci elektrycznej. Przechowywac je nalezy w
suchym miejscu, niedostepnym dla dzieci.

Zastosowanie koncowek

Koncéwek do miksowania nalezy uzywa¢ do miksowania i
ubijania.

Koncéwek do zagniatania nalezy uzywa¢ do mieszania,
zagniatania i wyrabiania ciasta.

Nalezy zadba¢, aby urzadzenie zostato odtgczone od sieci
elektrycznej zanim zakladane sg badz zdejmowane
jakiekolwiek koncowki!

Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem nalezy zawsze wysungé
wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka!
Mikser nalezy przetrze¢ wilgotng $ciereczkg. Nie nalezy
zanurza¢ go w wodzie lub czysci¢ pod biezgcg woda!

Nie nalezy stosowac zracych srodkéw czyszczacych.
Koncowki miksera mozna umy¢ $ciereczkg i delikatnym
Srodkiem czyszczgcym.

Urzadzenie nie wymaga specjalnej konserwaciji.

OCHRONA SRODOWISKA

Urzadzenia, po uptywie jego okresu eksploatacyjnego,
nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ do wyznaczonego punktu
zbierania produktéw do recyklingu. W ten sposoéb dba sie
o zachowanie $rodowiska naturalnego.

GWARANCJA | SERWIS
NAPRAWCZY

Chcac uzyskac¢ informacje lub w razie problemdéw, nalezy
zwroci¢ sig o pomoc do Dziatu Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu podany jest na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w Panstwa
kraju nie ma Dziatu Obstugi Klienta, nalezy zadzwoni¢ do
lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu Matych
Urzgdzen AGD firmy Gorenje.

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI Z UZYTKOWANIA
POSIADANEGO URZADZENIA!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Indicator luminos

Buton pentru eliminare accesorii
Buton pentru cresterea vitezei
Buton pentru scaderea vitezei
Buton de PORNIRE/OPRIRE
Batatoare

Carlige pentru aluat

NogokrwdE

Scopul

Mixerul dumneavoastra de mana a fost proiectat pentru
amestec, batere si framantare. Acest produs este destinat
uzului casnic.

Masuri de siguranta importante

Avertisment! Cand folositi aparate electrice,
pentru a reduce riscul de incendiu, socuri
electrice, si/sau rani ale persoanelor, trebuie sa
urmati intotdeauna proceduri de baza pentru
sigurantd, inclusiv urmatoarele:

Cititi intregul manual cu atentje inainte de a
folosi aparatul.

In acest manual este descris scopul pentru
care este destinat aparatul. Utilizarea oricarui
accesoriu sau a oricarei componente sau
realizarea oricarei operatjuni cu acest aparat
altele decét cele recomandate de acest
manual de instructiuni poate prezenta un risc
de ranire.

Péastrati manualul pentru consultari viitoare.

Folosirea aparatului

« Nu atingetj pariile in miscare.

« Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de conectarea sau deconectarea de la
alimentarea electrica.

«  Fiti intotdeauna precaut atunci cand folositj
aparatul.

« Nu trageti niciodata de cablul de alimentare
pentru a deconecta stecarul direct din
priza. Pastratj cablul de alimentare departe
de caldura, ulei sau margini ascutjte.

« Nufolositi aparatul afara.

« Protejati intotdeauna unitatea motorului
departe de apa sau umiditate excesiva.
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Folositi acest aparat numai cu mainile
uscate.

Nu detasatj niciodata batatoarele, carligele
pentru aluat si accesoriul pentru amestec
de corpul principal in timp ce aparatul este
conectat la alimentarea electrica.
Intotdeauna deconectati mai intai unitatea
de la sursa de alimentare.

Nu curatafj niciodata batatoarele, carligele
pentru aluat si accesoriul pentru amestec
sub jetul de apa in timp ce aparatul este
conectat inca la sursa de alimentare.

Avetj grija ca batatoarele, carligele pentru
aluat si accesoriul de amestec sa nu atinga
cablul de alimentare in timp ce folositj
aparatul.

Daca este deteriorat cablul pe durata
utilizarii, deconectatj aparatul imediat de la
sursa de alimentare. Nu atingeti cablul de
alimentare inainte de a deconecta de la
sursa de alimentare.

Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare atunci cand nu l folositj, inainte
de a fixa sau elimina piesele si inainte de
curatare.

Toate reparatjile aparatelor electrice trebuie
efectuate de personal abilitat. Reparatjile
necorespunzatoare pot duce la pericole
considerabile pentru utilizator.

Tn cazul deteriorarii, cablul de alimentare
trebuie schimbat numai de personalul
calificat.

Acest aparat poate fi folosit de catre copiii
de peste 8 ani si de persoanele cu
capacitatj fizice, senzoriale i mentale
reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si daca inteleg
pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.



« Curatarea si intretinerea nu trebuie
realizata de catre copii decat daca au peste
8 ani si sunt supravegheatj.

Fixarea batatoarelor

céarligelor pentru aluat
Opriti aparatul.
Introduceti tija batatorului in unul din orificiile de

sau a

Acest aparat este marcat conform
Directivei Europene 2012/19/UE
pentru Deseuri Electrice si
Echipamente Electronice (WEEE).
Acest ghid de instructiuni este
cadrul unei valabilitati la nivel
european pentru returul si
reciclarea deseurilor electrice si
echipamentelor electronice.

montare ale unitatii motorului.
Apasati si rasuciti batatorul pana se fixeaza.
Repetati pentru celalalt batator.

CURATAREA S| INTRETINEREA

Minainte de curatare, opriti aparatul
si scoateti-l din priza.

Spalatj batatoarele, carligul pentru aluat si accesoriul
pentru amestec cu apa calda cu sapun si uscati bine.
Stergeti unitatea motorului cu o carpa umeda. Nu
folositi agenti de curatare abrazivi sau lichid de

Dupa utilizare

Opriti si scoateti stecarul din priza inainte de a lasa
aparatul nesupravegheat si inainte de modificarea,
curatarea sau inspectarea pieselor aparatului.

Cand nu este folosit, aparatul trebuie depozitat intr-un
loc uscat. Copiii nu trebuie sa aiba acces la aparatele
depozitate.

Inspectie si reparatii

Tnainte de utilizare, verificati ca aparatul s& nu fie
deteriorat sau sa nu aiba piese defecte. Verificatj atat
piesele sa nu aiba rupturi, butoanele sa nu fie
deteriorate, cat si orice alte conditii care fi pot afecta
functionarea.

Nu folositi aparatul daca orice parte este deteriorata
sau defecta.

Tnainte de utilizare, verificati cablul de alimentare de
semne de deteriorare, imbatranire sau uzura.

Nu folositj aparatul daca cablul de alimentare sau
stecarul principal sunt deteriorate sau defecte.

Nu ncercati niciodata sa eliminatj sau sa inlocuiti
piesele cu altele decat cele specificate in acest
manual.

ASAMBLAREA

Tnainte de asamblare, asigurati-va ca aparatul este
oprit si scos din priza.

Selectarea batatoarelor, a carligelor
pentru aluat sau a accesoriului pentru

amestec

Folositi batatoarele pentru amestec, batere,
framantare si pentru omogenizarea lichidelor si
amestecurilor.

Folositi carligele pentru aluat pentru a amesteca si
framanta aluatul.

Folositi accesoriul pentru amestec pentru a
amesteca.

curatare pe baza de solvent.
Nu scufundati unitatea motorului in
apa sau orice alt lichid.

Mediu inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice la finalul ciclului de viata, ci predati-I unui
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
protejati mediul.

Garantii si servicii

Daca aveti nevoie de informatii sau daca aveti o
problema, va rugam sa contactati Centrul pentru
Clienti Gorenje din tara dumneavoastra (gasiti
numarul de telefon in brosura pentru garantii
globala). Daca nu exista Centru pentru clienti in
tara dumneavoastra, mergeti la distribuitorul local
Gorenje sau contactati departamentul de Service
pentru aparate de uz casnic Gorenje.

Numai pentru utilizare personala!

) GORENJE
VA DORESTE SA UTILIZATI
APARATUL CU PLACERE

Ne rezervam dreptul de a aduce
modificari!
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NAVOD NA POUZITIE

Kontrolné svetlo

Tlacidlo pre uvolnenie nadstavca
Tlacidlo zvySenia rychlosti
Tlacidlo znizenia rychlosti
Tla¢idlo ON/OFF

Metlicky

Hnetacie haky

NouokrwdpE

Zamyslané pouzitie
Vas ruény mixér bol navrhnuty na mixovanie,

mieSanie, Slahanie a miesenie. Tento vyrobok je
uréeny len na domace pouzitie.

Dolezité bezpec¢nostné pokyny

Upozornenie! Aby ste predisli riziku vzniku
poziaru, zasiahnutiu elektrickym pridom a
zraneniu 0sob, musite pri pouzivani
sietovo napajanych spotrebicov dodrziavat
zakladné bezpecnostné pokyny vratane
nasledovného.

Pred pouZitim spotrebiCa si pozorne
precitajte cely tento navod na pouZitie.

V tomto navode je opisané jeho
zamyslané pouzitie. PouZitie akéhokolvek
prisluSenstva ¢i nadstavca alebo pouZitie
spotrebica iné, ako je pouZitie odporucané
v tomto névode na pouZitie, moze
predstavovat riziko zranenia 0sob.

Tento navod si uchovajte pre potrebu do
buducnosti.

Pouzitie spotrebica

« Nedotykajte sa pohyblivych Casti.

. Uistite sa, Ze spotrebi¢ je pred
pripojenim alebo odpojenim z
elektrickej siete vypnuty.

« Pri pouZivani spotrebica si davajte vzdy
pozor.

« Pri odpéjani spotrebi¢a zo zasuvky
nikdy netahajte za kabel. Udrzujte
napajaci kabel mimo zdrojov tepla,
oleja a ostrych krajov.

« Nepouzivajte spotrebi¢ vonku.
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Jednotku motora vzdy chrante pred
vodou alebo zvySenou vihkostou.
Spotrebi¢ obsluhujte len so suchymi
rukami.

Nikdy nevytahujte metlicky, hnetacie
haky a mixovacie nadstavce zo
zakladne spotrebiCa, kym je pripojeny k
elektrickej sieti. Vzdy najskér odpojte
spotrebi€ z elektrickej siete.

Metlicky, hnetacie héky alebo
mixovacie nadstavce nikdy neumyvajte
pod tecucou vodou, pokial su eSte
pripojené k zékladni spotrebica.
Zaistite, aby metlicky, hnetacie haky a
mixovacie nadstavce pocas pouzivania
spotrebic¢a neprisli do kontaktu s
napajacim kablom.

Ak sa napgjaci kabel pocas pouZitia
poskodi, ihned odpojte spotrebic z
elektrickej siete. Nedotykajte sa
napajacieho kabla skér, ako ho
odpojite z elektrickej siete.

Odpojte spotrebi€ z elektrickej siete,
ked ho nepouZivate, pred zakladanim a
odoberanim jeho Casti a pred Cistenim.
VSetky opravy elektrickych spotrebiov
musi vykonavat odborny technik.
Nespravne opravy mozu predstavovat
znacné riziko pre pouzivatela.

V pripade poskodeni musi napéajaci
kabel vymenit iba vySkoleny servisny
technik.

Spotrebi¢ mdzu pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby so slabSimi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a vedomosti,



ktoré su pod dozorom alebo boli
oboznamené s bezpecnym pouzitim
spotrebiCa a uvedomuju si mozné
nebezpecenstva.

« S0 spotrebicom by sa deti nemali hrat.

. Cistenie a tidrzbu by nemali vykonavat
deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov a
su pod dozorom.

Tento spotrebic je oznaceny podla
eurdopskej smernice 2012/19/EU o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ).

Tato smernica tvori ramec pre recyklovanie
odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni platny pre celi Eurépu.

Po pouziti

Predtym, ako nechate spotrebi¢ bez dozoru a pred
vymenou, €istenim, alebo kontrolou akejkolvek jeho
Casti, ho vypnite a odpojte zastréku zo zasuvky.

Ked' sa spotrebi¢ nepouziva, mal by sa uskladnovat
na suchom mieste. Deti by k odloZenym spotrebi¢om
nemali mat’ pristup.

Kontrola a opravy

Pred pouzitim, skontrolujte, ¢i spotrebi¢ alebo jeho
Casti nie st poSkodené. Skontrolujte, &i nie su Casti
spotrebita zlomené, ovladace poskodené alebo &i
nezbadate akékolvek iné problémy, ktoré by mohli
ovplyvnit jeho pouzitie.

Nepouzivajte spotrebic, ak je akakolvek z jeho Casti
poskodena alebo chybna.

Pred pouzitim skontrolujte, ¢i nie je napajaci kabel
poskodeny, stary alebo opotrebovany.
Nepouzivajte spotrebi¢ v pripade, Ze su napajaci
kabel alebo zasuvka poskodené alebo chybné.
Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo vymienat iné
Casti, ako su tie uvedené v tomto navode na pouzitie.

MONTAZ

Pred montazou sa uistite, Ze je spotrebi¢ vypnuty
a odpojeny zo siete.

Vyber metliciek, hnetacich hakov

alebo mixovacich nadstavcov

e Metlicky pouzivajte na mieSanie, mixovanie a
Slahanie tekutin a zmesi.

e Hnetacie haky pouzivajte na mieSanie a hnetenie
cesta.

e Mixovacie nadstavce pouzivajte na mixovanie.

Nasadenie metliCiek alebo hnetacich
hakov
e Spotrebi€ vypnite.
e Zalozte ty¢ku metlicky do jedného z otvorov v
jednotke motora.
Metlicku zatlacte a otocte, kym nezapadne na
miesto.
e  Pridruhej metlicke postup opakuijte.

CISTENIE A UDRZBA

1lPred cistenim a udrzbou spotrebic¢ vypnite a
odpojte zo siete.

e Umyte metlicky, hnetacie haky alebo mixovacie
nadstavce v teplej mydlovej vode a poriadne ich
vysuste.

e Jednotku motora utrite vihkou utierkou.
Nepouzivajte Ziadne drsné Cistiace prostriedky Ci
rozpustadia.

Neponarajte jednotku motora do vody ani do
ziadnej inej tekutiny.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni zivotnosti s
beZnym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Takto
pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informéacie alebo ak mate problém,
kontaktujte stredisko pre starostlivost o
zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje alebo kontaktujte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje pre domace
spotrebice.

Urcené len pre osobné ucely!

~_ GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZiVANi VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny!



HASZNALATI UTMUTATO

Jelfény

Kioldé gomb

Sebesség névelése gomb
Sebesség csokkentése gomb
Power ON/OFF button
Habverék

Dagaszté karok

NouokrwdpE

Rendeltetésszerii hasznalat

A kézi mixer kizarolag keverésre, habverésre,
valamint dagasztasra szolgal, és haztartasban
valé hasznalatra késziilt.

Fontos figyelmeztetések

Figyelem! Az elektromos készllékek
hasznalata soran bizonyos alapvet6
biztonsagi figyelmeztetéseket — beleértve
az alabbiakat is — mindig be kell tartani, a
tlizveszély, aramltés és személyi
sérilések elkertlése érdekében.

A készilek hasznélata el6tt olvassa at
figyelmesen a hasznalati Utmutatot.

A készillék rendeltetésszer(i hasznalata
ebben az utmutatoban kerul bemutatasra.
Az Utmutatéban javasoltaktdl eltérd
barmilyen egyéb tartozék vagy kiegészit6
hasznalata, illetve beavatkozas elvégzése
személyi sérilés kockazataval jar.

Orizze meg a hasznalati Gtmutatdt.

A késziilék hasznalata

« Ne érintse meg a mozgo részeket.

. Ugyelien ra, hogy a késziilék mindig
kikapcsolt allapotban legyen, miel6tt a
haldzatra csatlakoztatnd, vagy onnan
levalasztana.

« Legyen mindig elGvigyazatos a
készllék hasznalata soran.

« Soha ne a csatlakozd kabelnal fogva
tavolitsa el a villasdugot az aljzatbol.
A csatlakozd kabelt tartsa hétdl, olajtdl
és éles szélektdl tavol.

« Ne hasznélja a készUléket kiltéren.
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A motor egységet mindig dvja a viztél
vagy a tulzott nedvességtol.

A készilléket csak szaraz kézzel
mUkodtesse.

Soha ne vegye le a habver6ket, a
dagasztokarokat vagy turmix toldalékot
akkor, ha a készulék még
csatlakoztatva van a haldzatra. El6szor
mindig aramtalanitsa a készUléket.
Soha ne tisztitsa a habverdket, a
dagasztokarokat vagy a turmix
toldalékot folyé viz alatt ugy, hogy még
mindig a készUléktestre vannak
erdsitve.

Ugyelien ra, hogy a habverdk, a
dagasztokarok vagy a turmix toldalék
mUkodés kozben soha ne
érintkezzenek a csatlakozé kabellel.
Ha a csatlakoz6 kdbel mikdodés
kdzben megsértl, azonnal
aramtalanitsa a késziléket. Ne érintse
meg a csatlakozd kabelt azel6tt, hogy a
készileket lekapcsolna a halozatral.
Kapcsolja le a késztiléket a halozatrol,
ha nem hasznalja, vagy a kiegészitok
felhelyezése, illetve eltavolitasa elétt,
valamint a tisztitds megkezdése elétt.
Az elektromos készulékek javitasat
kizérolag szakember végezheti. A nem
megfeleld javitas jelentds veszélyekkel
jarhat a felhasznalé szamara.

A csatlakoz6 kabelt — sériilés esetén —
kizarolag szakképzett szerel6 cserélheti
ki.

A késziiléket akkor hasznalhatjak 8
évesnél nagyobb gyerekek, illetve
csOkkent fizikalis, érzékszervi vagy



mentalis képességekkel rendelkezék,
valamint olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfelel6 tapasztalattal
és tudassal, ha felligyeletlk biztositott,
vagy ha megfeleld utmutatast kaptak a
készulék biztonsagos hasznalatarol és
megértettek az ezzel jard veszélyeket.

« Agyerekek nem szabad, hogy
jatsszanak a készulékkel.

« Akészilék tisztitasat és karbantartasat
nem végezhetik gyerekek, kivéve, ha 8
évesnél nagyobbak és felligyeletiik
biztositott.

A késziilék a 2012/19/EU szamu, hulladék
elektromos és elektronikus
berendezésekrdl szo6l6 (WEEE)
direktivanak megfelel6en van jelolve.
Ez az iranyelv alkotja a keretét a hulladék
elektromos és elektronikus berendezések
Eurdpa-szerte érvényes begylijtésének és
ujrahasznositasanak.

Hasznalat utan

Mielétt a készlléket feligyelet nélkil hagyna, vagy
kicserélné, illetve tisztitani kezdené a kiegészit6ket,
kapcsolja ki a késztléket és huzza ki a villasdugét az
aljzatbol.

Amikor a készulék nincs hasznalatban, tarolja szaraz
helyen. Ugyeljen ra, hogy a gyerekek ne férjenek
hozza a tarolt késztilékekhez.

A késziilék atvizsgalasa és javitasa
Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a készulék vagy
annak barmely része nincs-e megsériilve.
Ellendrizze, hogy nincs-e eltérve valamelyik része,
hogy a kapcsolok nincsenek-e megseértlve, illetve
minden olyan egyéb tényez6t amely befolyasolhatja a
késztiilék mikodését.

Ne hasznalja a késziiléket, ha annak barmely része
torott vagy hibas

Hasznalat el6tt ellenérizze a csatlakozd kabelt, nincs-
e megsérllve, eléregedve vagy elhasznalodva.

Ne hasznalja a késziiléket, ha a csatlakozo kabel
vagy az aljzat sérlilt vagy hibas.

Az utmutatoban leirtakon kivil a készulék semmilyen
mas részét ne probalja meg eltavolitani vagy
kicserélni.
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OSSZEALLITAS

Miel6tt a készllék dsszeallitasat megkezdené, gyéz6djon
meg rdla, hogy az ki van kapcsolva és a villasdugbé is ki
van hluzva az aljzatbdl.

A habverdk, a dagasztokarok vagy a

turmix toldalék kivalasztasa

A habverdk keverésre, habverésre, krémek készitésére
hasznalhatok.

A dagasztdkarok tészta keverésére és dagasztasara
hasznalhatok.

A turmix toldalék turmixolasra hasznalhaté.

A habverdk vagy a dagaszté karok

felhelyezése

Kapcsolja ki a késziiléket.

llessze a habverd szarat a motor egységen talalhato egyik
lyukba.

Nyomija befelé és forditsa el ugy, hogy a helyére ugorjon.
A masik habver&kar felhelyezéséhez ismételje meg a fenti
folyamatot.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1A tisztitas vagy karbantartas megkezdése
el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a
villasdugét az aljzatbol.

A habveréket, a dagasztokarokat és a turmix toldalékot
meleg, szappanos vizben tisztitsa és szaritsa meg alaposan.
A motor egységet nedves ruhaval térolie meg. Ne hasznaljon
surolé hatasu, vagy oldészer-alapu tisztitdszereket.

A motor egységet ne meritse vizbe vagy
barmilyen mas folyadékba.

Kornyezetvédelem

Elettartama elteltével a késziiléket ne helyezze a normal
haztartasi hulladék k6zé, hanem adja le egy hivatalos
gytjtéhelyen. Ezzel hozzajarulhat kérnyezetiink
védelméhez.

Garancia és szerviz

Ha tovabbi informéaciéra van szilksége, vagy probléma
esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédd
Gorenje ugyfélszolgalattal (ennek telefonszama a
garancialevélen talalhaté meg). Ha az On orszagaban
nem mikaodik ilyen tGgyfélszolgalat, forduljon a helyi
Gorenje markakereskedéshez vagy a Gorenje haztartasi
késziilékek osztalyaval.

Kizarélag személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMET KiVAN ONNEK A
KESZULEK HASZNALATA SORAN!

A médositasok jogat fenntartjuk!



NAVOD S POKYNY cz

Kontrolka

Tlacitko pro vysunuti
Tlagitko zvySeni rychlosti
Tlacitko snizeni rychlosti
Tlacitko VYP/ZAP
Slehage

Hnétace tésta

NouokrwdpE

Pouziti

Vas ruéni mixer byl navrzen pro michani, Slehani
nebo hnéténi. Tento vyrobek je uréen pouze pro
domaci pouziti.

Dulezita bezpecnostni opatieni

« Pozor! Pouzivate-li elektricka zafizeni,
je potfebné dodrZovat zékladni
bezpec€nostni opatfeni, véetné
nasleduijicich z divodu snizovani rizika
pozaru, Urazu elektrickym proudem a
osobnich zranéni.

« Pred pouzitim zafizeni si pozorné
prectéte cely tento navod.

« Zamyslené pouZiti je popsano v tomto
navodu. PouZiti jakéhokoliv
prislusenstvi nebo napojeni, pfip.
vykonu jakekoliv operace tohoto
zafizeni, nedoporucované v tomto
navodu muze predstavovat riziko
osobniho zranéni.

Uschoveijte si tento navod pro budouci

pouZiti.

Pouziti zafizeni

« Nedotykejte se pohyblivych ¢asti.

. Ujistéte se, Ze je zafizeni pfed jeho
napojenim nebo odpojenim ze sité
vypnuto.

« Pfi pouzivani zafizeni budte opatmi.

« Nikdy netahejte za napajeci kabel pro
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Napajeci
kabel chrante pied kontaktem
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s horkem, olejem nebo ostrymi
hranami.

Nepouzivejte zafizeni ve vnéjsich
prostorech.

Motorovou jednotku vZdy chrarite pred
vodou nebo nadmérnou vihkosti.
Zafizeni obsluhujte pouze se suchymi
rukami.

Nikdy neodpojujte Slehace, hnétace
tésta a michaci prvky od hlavniho
télesa béhem jeho pfipojeni k siti.
Jednotku vzdy nejdrive ze sité odpojte.
Slehace, hnétace tésta nebo michaci
prvky nikdy necistéte pod tekouci
vodou za jejich napojeni na hlavni
téleso.

Davejte pozor, aby Slehace, hnétace
tésta a michaci prvky nebyly ve styku
s napéajecim kabelem béhem provozu
jednotky.

Je-li napajeci kabel poskozen béhem
pouZiti, odpojte zafizeni okamzité ze
sité. Nedotykejte se napajeciho kabele
pfed jeho odpojenim ze sité.

Béhem nepouZivani, pfed uchycenim
nebo vybiranim Casti a pred Cisténim
odpojte zafizeni ze sité.

VeSkeré opravy elektrickych zafizeni
musi vykonavat vyhradné odborny
personal. Nevhodné opravy mohou mit
za nasledek znacna rizika pro
uzivatele.

V pfipadé poskozeni smi napajeci
kabel vyménit vyhradné odborny servis
- personal.

Toto zafizeni smi pouzivat pouze
osoby starsi 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo
psychickymi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti
pouze pod dohledem v pribéhu



pouzivani zafizeni nebo pokud
obdrZely pfislusné pokyny vztahujici se
k pouzivani zafizeni bezpecnym
zpUsobem a pokud rozumi rizikim s
tim spojenym.

. Déti si se zafizenim nesmi hrat.

« Déti nesmi provadét Cisténi ani udrzbu
zafizeni, pokud nejsou starsi 8 let a
neprovadi tyto Cinnosti pod dohledem.

Toto zarizeni je oznaceno v souladu se
smérnici EU 2012/19/EC o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich —
WEEE. Smérnice specifikuje pozadavky
pro sbér a organizaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizeni s
ucinnosti pro celou Evropskou unii.

Po pouziti

e Predtim, nez ponechate zafizeni bez dozoru a
pfed vyménou, Cisténim nebo kontrolou
jakychkoliv soucastek jej vypnéte a vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

e Bé&hem nepouzivani musi byt zafizeni
uschovanu na suchém misté. Détem by mélo byt
zabranéno v pfistupu ke skladovanému zafizeni.

Inspekce a opravy

e Pfed pouzitim zkontrolujte zafizeni, jestli nema
poskozené nebo vadné soucastky. Zkontrolujte,
jestli se sou€astky nezlomily, spinace
neposkodily a nedoslo-li k jakymkoliv jinym
podminkam, které by mohli ovlivnit provoz.

e Zafizeni nepouzivejte v v pfipadé poskozeni
nebo vadnych soucastek.

e  Pred pouzitim zkontrolujte napajeci kabel kvuli
jakymkoliv znamkam poskozeni, opotfebeni
nebo starnuti.

e Zafizeni nepouzivejte, jsou-li napajeci kabel
nebo zastrcka do sité vadné nebo poskozené.

e Nikdy se nepokousejte vyjimat nebo vymeriovat
jakékoliv jiné soucastky nez uvadi tento navod.

MONTAZ

Pfed montazi se ujistéte, Ze je zafizeni vypnuté a
odpojeno ze sité.

Volba slehac¢d, hnétaca tésta nebo

michacich prvku

¢ Slehade pouZivejte pro michani, Slehani nebo
vytvareni krému a smési.

e Pro michani a hnéténi tésta pouzivejte hnétace
tésta.

e Pro michani pouzivejte michaci prvky.

Napojeni Sleha¢t nebo hnétich tésta

e \ypnéte zafizeni.

e Vlozte ty¢nebo Slehac¢ do jednoho z otvord na
motorové jednotce.

e Zatlacte a otacejte Slehacem, dokud se
nezacvakne na misté.

e Opakujte proces i pro ostatni Slehace.

CISTENi A UDRZBA
11 Pred cisténim a udrzbou vypnéte zarizeni a
odpojte jej ze sité.

¢ Slehade, hnétade t&sta nebo michaci prvky
umyvejte v teplé mydlové vodé a dobfe je
vysuste.

e Motorovou jednotku vytfete vihkym hadrem.
Nepouzivejte drsné CistiCe nebo CistiCe zaloZzené
na rozpoustédlech.

Nevkladejte motorovou jednotku do vody, pfip.
do jakékoliv jiné kapaliny.

Zivotni prostredi

Na konci zivotnosti zafizeni jej nevyhazuijte spolu
s béznym odpadem z domacnosti. Pfedejte
zafizeni autorizaCnimu recyklaéniho centru. To
pomUze k zachovani Zivotniho prostredi.

Zaruka a opravy

V pripadé problémi pro vice informaci kontaktuje
call centrum Gorenje ve Vasi zemi (telefonni Cisla
jsou uvedena v Mezinarodnim zaru¢nim
seznamu). Pokud se takové centrum ve Vasi zemi
nenachazi kontaktuje mistniho prodejce znacky
Gorenje nebo oddéleni malé domaci techniky
Gorenje.

Pouze pro osobni pouziti!

~_ GORENJE .
VAM PREJE HODNE RADOSTI PRI
POUZIVANi VASEHO ZARIZENi

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv zmény!



IHCTPYKUIAA 3 EKCNNYATAUII

IHanKkaTop

KHonka BMLUTOBXYBaHHS
KHonka 36inbLeHHs MOTY>KHOCTI
KHOMKa 3MeHLLEHHS NOTY>XHOCTI
KHoMka BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS
Miwanku

"ayok ans Ticta

NouokrwdpE

lNMpu3HayeHHA

Llen mikcep npusHa4eHo Ans 3MillyBaHHA Ta
36UBaHHS iHrPeAIEHTIB, a TakoX 3aMillyBaHHSsI
TicTa B Mexax nobyToBOro BUKOPUCTAHHS.

BaxnuBi 3actepexeHHs

MonepemkeHHa! Mig Yac BUKOPUCTAHHS
NiOKITIOYEHNX [0 eNeKTpOMepeXxi Npunaais
crig, 3aBXay OTPUMYBATUCH OCHOBHIX
npasun TexHiku Besneku, 3okpema
3a3Hayerux gani. Lie [onoMoxe yHUKHYTH
MOXEXi, YPKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM
| TPaBMyBaHHS.

MepLu HX KOPUCTYBATUCA NPUTALOM,
YBaXKHO 03HANOMTECS 3 YCiMa MyHKTaMu
LieT iHCTPYKL,T.

Y Hit onncaHo BUKOPUCTaHHS Npunagy 3a
NPU3HAYeHHAM. BUKOPUCTaHHS 3 LM
npunagoM HepekoMeHO0BaHOrO B Ly
IHCTPYKLUiT Npunagas abo akcecyapis Moxe
NPU3BECTM 40 TPABMYBaHHS.

36epexiThb Lo iHCTPYKLito Ans
noJasnbLLIOro BUKOPUCTAHHS.

BukopucTaHHA npunagy

« He TOpKanTecs pyxomux YacTuH npunagy.

« [lepekoHaiTech, LU0 Npunag BUMKHYTO,
nepLU MigKIoYaTh MOoro 10 Mepexi abo
po3'eaHyBaTu.

« Kopuctyitecs npunagom obepexHo.

« Hikonu He cmuKaiiTe LWHYP XMBMEHHS, L0
BUMKHYTW MPUNag i3 Mepesi. Tpumaiite
LUHYP XMBMNEHHS nogani Big rapsumx,
XUPHUX | FOCTPUX NMOBEPXOH.

« He kopucTyiitecs npunagom nosa
MPUMILLEHHAM.
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He gonyckaiite noTpannsiHHs B 6riok
ABUryHa BOAM N HAANMLLIKOBOI BOIOTW.
TopkauTecs npunagy TinbK1 CyXumu
pyKamu.

Y ogHOMY pasi He 3HIMalTe MiLaskw,
raykv 4nis Ticta 1 nogpibHoBanbHy
HacagKy 3 Koprycy, SKLO npunag
MigKMIYeHo o Mepexi. 3aBxaun nepea
LM BUAMAITE LLHYP i3 PO3ETKU.

He mMuiiTe Milanku, rayku ans Ticta n
noapibHI0BaNEHy HacaaKy nif NPOTOYHO
BOZOI0, SIKLLO IX MPUESHaAHO A0 KOpMycy.
Konu kopucTyeTecs npunagoMm, Crigkyinte
3a TUM, LLIOB Millianki, ravuku ans Ticta i
noapibHIOBanbHa Hacaaka He TOpKanues
LWHYpa Kaberio XMBMEHHS.

FAKWO Kabenb XMBMEHHS NOLIKOAUTLCA Mg,
yac BUKOPUCTaHHS, HEranHo BUMKHITL
npunag i3 Mepexi. He Topkaitecs roro,
[I0KN He BUAMETE Kabenb XV1BINEHHS 3
PO3ETKM.

BumukariTe npunag, ia Mepexi, Konm Him
He KOpUCTYeTeCs, nepes NPUKpPINIeHH M
abo 3HIMaHHSIM JeTanen i O4YULLEHHSIM.
PeMOHT enekTPUYHUX NpUnagiB MatoTb
BUKOHYBATM TirlbKi BrIOBHOBaXeEHI chaxisLyi.
HenpaBuibHO BUKOHAHWIA PEMOHT MOXe
CMPUYMHUTI CEPO3HY Hebeaneky ans
KopucTyBaya.

Y pasi NOLLKOMKEHHS Kabenb JKUBINEHHS]
MatTb 3aMiHIOBATH TiNbKW BNIOBHOBAXEH
haxiLy.

Lle# npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATM
AiTSIM BIKOM Bif, 8 pOKiB i CTapLue, a Takox
0cobam 3 0OMEXEHNMM hi3NUHIMK,
TaKTUMbHUMK @60 PO3yMOBIMM
3gibHocTaMuM abo 3 HecTayero 4ocBiay Ta
3HaHb, KLLO BOHK NepebyBatoTb nig
HarnsgomM abo oTpuManii BKasisku
CTOCOBHO Ge3Me4HOro BUKOPUCTaHHS!
npunagy Ta po3yMitoTb MOB'A3aHY 3 LM
Hebearexy.

He 0o3BonsiiTe 4itaM rpati 3 npuragoMm.
YnwweHHs 1 0bcnyrosyBaHHS npunagy
MOXXHa LopyyaTh AiTaM cTaplue 8 pokis nig
HarnsaoM LOpoCuX.



Llest npunaa no3HayeHo BianoBigHO Ao
Oupektueu €C 2012/19/EU wopo Bigxoais
€IeKTPUYHOro Ta efIeKTPOHHOro
obnagHaHHa (WEEE).

Lis aupekTMBa € OCHOBOK 3aKOHOAABCTBa
wonao0 36opy Ta BTOPMHHOI Nepepobku
BiAXoAiB eNeKTPUYHOro 1 eneKTPoOHHOro
obnagHaHHA B KpaiHax €Bponu.

Micna BUKOpUCTaHHA

Mepw Hix 3anuwaTtu npunag 6e3 Harnsay abo
3amiHioBaTH, ouuLLlyBaT abo ornsaaTy Aki-
Hebyab oro Aetari, BUMKHITb MOro Ta BUAMITE
kabenb XXVBMEHHS 3 PO3ETKN.

AKkwo npunag He BUKOPUCTOBYETLCS, NOTO Cif,
36epiratv B CyxomMy Ta HEAOCTYNHOMY Ans AiTen
MicL.

[iarHocTuka Ta peMOHT

MepLu Hi>XX KOPUCTYBATVCS NPUNaAOM, NepesipTe
Oro Ha HasIBHICTb MOLUKOMKEHb i
HecnpasHocTel. [epekoHanTech, Lo BCi AeTarni,
nepemuKadi Ta iHLLi KOMMOHEHTW NPaLoTh
HaneXHUM YMHOM.

He BukopucToByiiTe Npunag, SKWwo Skun-Hebyab
i3 MO0 KOMMOHEHTIB MOLLKODKEHO abo 3rnamaHo.
Mepen BUKOpUCTaHHAM NepeBipTe kabenb
XKMBIMEHHS Ha HasiBHICTb MOLLIKOAYKEHHSI 200
3HOLLYBaHHSA.

He BMKOpUCTOBYITE Npunag, sIKLLO kabenb
YKMBINEHHS abo LUTencerb NOLKOMKEHO YK
3ramMaHo.

3aMiHtoNTe NOLLKOMKEHi AeTani TiNbKA Takumu,
LLIO peKOMeHA0BaHi B L iIHCTPYKUT.

3BUPAHHA

Mepepn 36upaHHsM NnepekoHanTecs, LWo npunag
BMMKHYTO 1 Bif'€QHaHO Bif, pO3eTKu.

BuGip miwanok, raukiB gns Ticta a6o
nogpiobHBanNbLHUX HacagokK

Milanku npusHayeHo Ans nepemillyBaHHS,
36MBaHHs1 1 AenikaTHOro NMOMILLYBaHHS! PiuH
abo cymilen.

["aukn ong TicTa NpusHaYeHo Ans 3aMillyBaHHS
TicTa.

Moapi6HioBanbHY HacaaKy NpU3HavYeHo Ansi
noapiGHEHHS.

MpukpinneHHA Miwanok i raykiB gna
TicTa

BumkHiTL npunag,.
BcraBTe kiHeLpb Millankv B 0QvH 3 OTBOPIB Y
6roui ABuryHa.

26

e HatucHiTb Ha Millanky 1 NOBEPHITb, LLOG BOHa
3adpikcyBanachb i3 KrnauaHHsM.
e [lpuKpiniTb iHLLY MiLLAMNKy TakMum CamMmmMm YMHOM.

YULLEHHSA N OBCNYTOBYBAHHA

Mepen TexHIYHUM O0GCNYroByBaHHAM i
OYMLLEHHAM Npunany BUMKHITb 1oro n
BiA’eaHanTe Big po3eTKu.

o Mwunte Miwarnku, ra4ykm ons Ticta u
nopapibHoBanebHy Hacaaky B Tenni MUmbHil BoAj
1 peTenbHO BUCYLLYITE iX.

e [IpoTpiTe 6GMOK ABWIyHa BOMNOrot TkaHWHoW. He
BUKOPMCTOBYITE abpasvBHNX MUMHMX 3acobiB
abo 3acobiB Ha OCHOBI PO3YMHHMKA.

He 3aHyploniTe Gnok ABuryHa y Bogy abo
XKOAHY iHWY piAUHY.

HaBkonuwHe cepegoBuile

[Micns 3aBepLlueHHS TepMiHy ekcnnyaTadii He
BMKMOaNTe npunag y KoHTenHep i3 nobyToBMm
cmiTTaM. HatomicTb nepepavite noro B ogpilinHnm
ueHTp 36opy Ang ytunisadii. Llum B nocnpusete
36epexeHHIo JoBKINNs.

FapaHTin Ta 06CcnyroByBaHHs

FAKLIO Yy BaCc BUHWKHYTb 3anuTaHHa abo npobnemw,
3BepHiTbCA B LieHTp 06cnyroByBaHHSA cnoxunsadis
Gorenje y cBOIill kpaiHi (#oro Homep TenegoHy
MOXXHa 3HaWTN Ha TanoHi BCECBITHBOI rapaHTii).
Akwio y Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy
obcnyroByBaHHS CNOXMBaYiB, 3BEPHITECS A0
MicueBoro aunepa komnatii Gorenje abo
CEpBICHOrO LIEHTPY, L0 CrneLiani3yeTbCcs Ha
obcnyroByBaHHi NobyToBux npunagis Gorenje.
Jnwe Ans oco6UCTOro BUKOpUCTaHHA!

KOMNAHIA GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATH
MAKCUMAJIbHE 3AOOBOJIEHHA
B4 KOPUCTYBAHHA LUM
nPUNAOOM!

Mwu 3anuwaemo 3a co60t0 NpaBo BHOCUTU
Oyab-AKi 3MiHW.



MHCTPYKUWUA NO SKCNNYATALUU RU

MHpukaTop paboTbl

KHonka oTcoeguHeHMs Hacaaok
KHonka yBenuyeHns ckopocTtu
KHomka yMeHbLLIeHWs cKopocTH
Knonka BKIJ1./BbIKJ1.

BeHuukn

Kptokv ang tecta

NouokrwdE

HasHauyeHune

Mwukcep npeHasHayYeH Ansi CMeLLnBaHus,
B36MBaHMA 1 3ameca npoaykToB. Mukcep
npeaHasHayeH TonbKo Ans GbITOBOro
MCMONb30BaHuS.

Mepbl NpefoCTOPOXKHOCTH

Mpubop CoOTBETCTBYET AENCTBYHOLMM
TpeboBaHuam K 6e3onacHoCTK
ANeKTpnUYeckux Npnbopos. PEMOHT
npubopa MOXET NPOM3BOAUTL TOMBKO
cneuyanicT CepBUCHOTO LIEHTPa.
[Mpoun3BoaunTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a YyLLep6, BO3MOXHbIN
13-3a HENPaBWIBHOMO UCMONb30BAHNS
npubopa unm Ncnonb3oBaHUs He No
Ha3HaYeHuI0.

[Mpu nonb3oBaHuK Npubopom cobntoaante

cneaytoLLme Mepbl NPeLOCTOPOXHOCTY:

- [epeg noakntoyeHnem npubopa K
anekTpoceT ybeauTecs, 410
yKa3aHHOE Ha HEM HanpspKeHue 1
YacToTa COOTBETCTBYHOT HANPSHKEHNHO
1 4acToTe MECTHOM ANEKTPOCETM.

- He noakntoyaitTe npubop, ecnm
CETEBOW LUHYP Mnmu cam npubop
NoOBPEXAEHDI.

- B cnyyae HeucnpaBHOCTM OTKNKOYNTE
npnbop OT 3MneKTpoceTw.

- OrtkntovaitTe npubop OT aNeKkTpoceTH
nocre 3aBepLueHus paboTbl U eCNN BbI
M He Nonb3yeTech.

- CerteBoit LWHyp:

~  HE JOMKEH KacaTbCs ropsymnx
NpeAMETOB 1 nponeratb B6nmM3u
OTKPBITOTO OTHSA,
— He JOIMKeH CBMCaThb C Kpas CTona u
nepernbaTbCs Yepes ocTpble Kpasi,
~  HE MCMONb3yMTE 47151 NEPEHOCK
npubopa.
3aMeHy CeTeBOro LUHypa MOXeT
NPOM3BOANTb TOMBKO CreLManucT
aBTOPM30BAHHOTO CEPBICHOTO LIEHTPA.
OTcnyxwvBLLee u3aenue caenanre
HENpUroAHbIM 1151 UCNONb30BaHMS.
Cpante nagenue B NyHKT npuema
SNEKTPOHHOTO U
anekTpoobopynoBaHus ans
nocnegyowien ytunusauun. 3a 6onee
noapobHon nHchopmaumen ob
yTunu3auuv usaenust obpatutecs k
MeCTHbIM BNacTsaM.
[loxauTech, Koraa Hacaakw NoMHOCTbIO
OCTaHOBSITCS, U3BNEKNTE BUIKY
CETEBOrO LWHypa 13 PO3ETKM 1
0TCOeAnHMTE Hacaaku. Bo Bpems
paboThl He Npubopa He npuKacanTecb
K Hacagkam pykamm u nobbimMm
npeameTamu.
Hacagku BpaLyatoTcs HekoTopoe
BpeMs nocre BbIKioYeHust npubopa.
He npwukacamnTech k Hacagkam BO
n3bexaHue Tpasm.
He ouuLlanTe Hacagku, He OTKIHOYMB
npubop OT ANEKTPOCETH.
Mpubop He npeaHasHayeH ans
MCMONb30BaHMS Ha OTKPbITOM BO34YXE.
He npwukacantech k npubopy MOKpbIMY
pykamu.
Bo Bpems paboTsbl npubopa He
npubnuxainTe ABWXKYLLMECS AETANN W
pexyLLMe Hacagku K noasm u



KMBOTHbIM BO M36€exaHne TpaBM "
HaCTynneHnsa CMepTu.

- [JonyckaeTcs 1cnonb3oBaHue npnbopa
[ETbMM CTapLLe BOCbMU NET W NIoAbMM

C OrpaH1YeHHbIMM PU3NYECKUMM,
ABUraTeNbHBIMIA 1 NCUXUYECKMM
CMOCOGHOCTAMM, a TakKe MIAbMM, He
UMEIOLLMMM JOCTATOYHOrO OMbiTa UK
3HaHWI Ans €ro UCMoNb30BaHMs,

TOJTbKO NoA NPUCMOTPOM UNKU €Cnn OHU

Obinn 0By4yeHbl NOMNb30BaHNIO
NpnBOPOM 1 OCO3HAKT BO3MOXHYHO
OMaCcHOCTb, CBA3AHHYIO C
HenpaBuUIbHON 3KCMTyaTaumen
npubopa.

- CrnepauTe 3a 1eTbM1 BO BpeMS paboTbl

npubopa. He no3sonsiiTe aeTam
urpathb ¢ npubopom!

- [eT mnagLue BOCbMU NET MOTyT
OYMLLATb W OCYLLECTBNATL
obcnyxuBaHue npubopa TOMbKO nog
npucmoTpom!

3710 0OOpPYAOBaHWE MapPKUPOBAaHO B
COOTBETCTBUM C €BPOMNENCKON AUPEKTUBOMN
2012/19/EU 06 oTxopax aneKTpu4eckoro n
3NeKTPOHHOro o6opyaoBaHuA (Waste
Electrical and Electronic Equipment — WEEE).
[aHHas aupekTUBa onpeaensieT
OeCTBYyIOLLMe BO Bcex cTpaHax EC
Tpe6oBaHMA No CGOpy U yCTPaHeHUIo
OTXOZIOB 3MEKTPUYECKOrO U AMEKTPOHHOIo
obopyaoBaHus.

I'Iepep, ucnosnb3oBaHnem

Y6egutech, 4To NpUGop HaXoAWUTCS B UCNIPABHOM

COCTOSIHUW, HE UMEET MOBPEXAEHUIA U CneoB
usHoca.

MpoBepbTe ceTEBOM LLHYP Ha HanM4ue
noBpexXaeHun.

MpoBepbTe kHonky BKI1./BbIKJI.

Vcnonb3ynTe TOMNbKO OpUrnHanbHble Hacagkv n
akceccyapsbl, ECfN MHOE He yKa3aHo
npov3soauTeneMm.
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Mocne ncnonb3oBaHus

Mocne 3aBeplueHnsa paboTbl 1 nepea TeM kak
noctaeuTb Npubop Ha pabouyo NOBEPXHOCTb
N3BreKUTe CEeTEBOW LUHYP N3 PO3eTkn. XpaHuTe
npubop B CyxoM, HEAOCTYMHOM ANA AeTel MecTe.

Mcnonb3oBaHne Hacagok

e cnonb3yiiTe BEHUYMKN ANst CMELLMBaHUS U
B36MBaHMS.

e crnonb3yiTe Kproku Ansa Tecta Ans
CMeLUMBaHUs 1 3aMeca TecTa.

o [lepen ycTaHOBKOW 1 OTCOEOMHEHNEM HACcaaoK
U3BIIEKWTE BUIIKY CETEBOIO LLHYpa U3 PO3ETKY.

OuucTka un obcnyxmBaHue

Mepepn ouncTkon oTknoYMTE NPUGOP OT
po3eTku anekTpoceTu!

MpoTpuTe npubop BnaxHoOW TkaHblo. He
norpyxaiTe npubop B BoAYy U He MOWTe Nop,
cTpyewn Bogbl!

He ncnonb3ynTe rpybble unctawme cpeacrea.
Hacagkun monTe MArkon TKkaHbto ¢
MCMOoNb30BaHWEM HearpeCCUBHbBIX MOHOLLUX
CpeacTs.

Mpunbop He TpebyeT cneuunansHoro
obcnyxumBaHus.

OkpyxatoLwiasa cpeaa

Mocne okoHYaHWsA cpoka cryx0bbl He
BbliGpackiBanTe Nnpubop BMecTe C ObITOBbIMU
oTxogamu. lNepepainTe ero B
crneunanuanpoBaHHbIN MyHKT AN AanbHEenLen
yTunusauum. 3TM Bbl MOMOXETE 3aLnTUTb
OKpY>KatoLLyto cpeay.

FapaHTuA n o6cnyxuBaHue

Mpy BO3HUKHOBEHWM HEMCNPABHOCTEN
obpaliariTecb B aBTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHBIN
LieHTp. Cnncok aBTopn30BaHHbIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB Bbl MOXETe HanTu B GpoLutope
«lapaHTuiiHbIE 0bs3aTenbCTBa» U Ha canTe
Wwww.gorenje.com.

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NMPUBEOPOM OJOCTABUITIO BAM
YOOBOIbCTBUE!

MpousBoauTenb ocTaBnsieT 3a Co60oM NPaBo Ha
BHeCeHune N3meHeHumn!



GEBRAUCHSANLEITUNG DE

Betriebsanzeige

Taste zum Entriegeln des Zubehdrs

Taste zur Erhéhung der Geschwindigkeit
Taste zur Verringerung der Geschwindigkeit
Taste Ein-/Aus

Schlagbesen

Knethaken

Nook,rwdpE

Zweck

Der Handmixer wird zum Mischen, Kneten und
Schlagen verwendet. Das Gerat ist ausschlieBlich
zum Gebrauch im Haushalt bestimmt.

Wichtige Sicherheitshinweise

Das Gerat entspricht den anerkannten
technischen Richtlinien und gultigen
Sicherheitsvorschriften fiir elektrische
Gerate. Reparaturen an elektrischen
Geraten dirfen nur von einem Fachmann
durchgefiihrt werden.

Der Hersteller haftet nicht fiir eventuelle

durch unvorschriftsmaRige Verwendung

oder unsachgemalie Bedienung verursachte

Schéaden. Der Benutzer des Gerats muss

unbedingt folgende Hinweise beachten:

— Beachten Sie beim Anschluss des Gerats
an das Stromnetz und bei der
Inbetriebnahme des Gerats unbedingt die
Angaben auf dem Typenschild. Priifen
Sie, ob die Daten (Spannung und
Frequenz) lhrer Strominstallation den
Daten des Gerats entsprechen!

—  Schlielen Sie das Gerat nicht an das
Stromnetz an, wenn das Anschlusskabel
oder das Gerat Beschadigungen
aufweisen.

— Trennen Sie das Gerat im Fall einer
Stérung vom Stromnetz.

—  Trennen Sie das Gerat immer vom
Stromnetz, wenn Sie es nicht mehr
benutzen bzw. die Arbeit beendet haben.

—  Das Anschlusskabel:

— nicht Giber heilRe Kochstellen oder
offenes Feuer ziehen,

— nicht Uber scharfe Kanten ziehen,
- nicht zum Tragen des Gerats
verwenden.
Falls das Anschlusskabel beschadigt
wird, darf es nur von einem autorisierten
Kundendienst ausgetauscht werden.
Machen Sie ausgediente elektrische
Gerate fiir eine eventuelle weitere
Verwendung unbrauchbar. Entsorgen Sie
das Gerat in Einklang mit den
Vorschriften. Informieren Sie sich
hinsichtlich der Entsorgung von
ausgedienten elektrischen Altgeraten und
Verpackungsmaterialien bei lhrer
Gemeinde- bzw. Ortsverwaltung.
Sobald das Gerét vollkommen zum
Stillstand gekommen ist, den Stecker des
Anschlusskabels aus der Steckdose
ziehen und erst danach die Zubehorteile
austauschen. Wahrend des Betriebs des
Gerats nicht in die Ruhrstabe greifen und
diese auch nicht mit Gegenstanden
berihren.
Die Riihrstabe laufen ein paar Sekunden
nach dem Abschalten des Geréts nach.
Die RUhrstabe nicht beriihren, damit Sie
sich nicht verletzen.
Trennen Sie das Gerat vor dem Reinigen
unbedingt vom Stromnetz.
Gebrauchen Sie das Gerat nicht im
Freien.
Sorgen Sie dafilr, dass Sie beim
Gebrauch des Geréts trockene Hande
haben.
Wahrend des Betriebs des Geréts sollten
sich Personen oder Tiere von den
drehenden Teilen oder Schneiden
fernhalten, da diese Verletzungen
verursachen konnen.
Dieses Gerat darf von Kindern ab acht
Jahren, wie auch von Personen mit



verminderten kdrperlichen, sensorischen
und geistigen Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn sie das
Gerat unter entsprechender Aufsicht
bedienen oder entsprechende
Anweisungen Uber den sicheren
Gebrauch des Geréts erhalten haben und
die mit dem Gebrauch des Geréts
verbundenen Gefahren verstanden
haben.

- Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese
das Geréat gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

- Reinigung oder Benutzerwartung darf
nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es
sei denn sie sind alter als 8 Jahre und
werden dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt.

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-
Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und
elektronische Altgerate (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit ausgedienten Elektro- und
Elektronikaltgeraten fest, die fiir die
gesamte Européische Union giiltig sind.

Vor dem Gebrauch

Stellen Sie sicher, dass sich das Geréat in einem
einwandfreien Zustand befindet, dass es nicht
beschéadigt oder durch Alter und UbermaRigen
Einsatz abgenutzt ist.

Prifen Sie, ob das Anschlusskabel beschadigt ist.
Prifen Sie den Ein-/Aus-Schalter.

Prifen Sie, ob alle Komponenten, die Sie an das
Gerat anschlielen mochten, Originalteile sind, die
vom Hersteller empfohlen werden. Verwenden Sie
mit diesem Geréat kein Zubehor von
Drittherstellern!

Nach dem Gebrauch

Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz,
wenn Sie den Vorgang beendet haben und bevor

Sie es ablegen. Bewahren Sie das Gerat an einem
sicheren Platz auf, auRerhalb der Reichweite von
Kindern.

Verwendung von Zubehor

e Verwendung der Schlagbesen: zum Rihren und
Schlagen.

e Verwendung der Knethaken: zum Rihren und
Kneten von Teig.

e Sorgen Sie immer dafiir, dass das Gerat vom
Stromnetz getrennt ist, wenn Sie Aufsatze
montieren oder entfernen!

Reinigung und Pflege des Gerits

Vor der Reinigung des Gerats immer zuerst
den Stecker des Anschlusskabels aus der
Steckdose herausziehen!

Den Mixer mit einem feuchten Tuch abwischen.
Das Gerat niemals ins Wasser tauchen oder unter
flieBendem Wasser reinigen!

Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden
Reinigungsmittel.

Reinigen Sie das Zubehor mit einem Lappen und
nicht aggressiven Reinigungsmitteln.

Das Gerat bedarf keiner besonderen Wartung.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit dem
gewdhnlichem Hausmlll entsorgen, sondern bei
einem Recyclingunternehmen abliefern. So tragen
auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fur weitere Informationen oder
bei Problemen an das Kundendienstcenter von
Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden
Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es
in lhrem Land kein solches Kundendienstcenter
gibt, wenden Sie sich an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung fiir kleine
Haushaltsgerate von Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.



BRUGANVISNING DA

Kontrollampe
Udlgserknap

Knap til hgjere hastighed
Knap til lavere hastighed
Teend/sluk-knap

Piskeris

Dejkroge

NouokrwdpE

Anvendelsesomrade

Din handmikser er beregnet til at mikse, rere,
piske, eelte og blande. Dette produkt er kun
beregnet til brug i private husholninger.

Vigtige sikkerhedsforskrifter

« Advarsel! Nar du bruger elektriske
apparater skal du for at formindske
risiko for brand, elektrisk stad og/eller
personskade, altid overholde de
enkleste sikkerhedsforskrifter.

« Lees hele brugsanvisningen grundigt,
far du tager apparatet i brug.

« | denne manual beskrives det, hvordan
apparatet skal bruges. Brug af tilbehar
eller andre dele, eller brug af apparatet
til formal, der ikke er anbefalet i denne
betjeningsvejledning, kan medfare
personskade.

Gem denne betjeningsvejledning til

fremtidig brug.

Brug

« Rarikke de bevaegelige dele.

« Serg for, at apparatet er slukket, far det
tilsluttes eller afbrydes fra
stramforsyningen.

« Veer altid forsigtig, nar du bruger
apparatet.

« Treek aldrig i ledningen for at tage
stikket ud af stikkontakten. Sarg for, at
ledningen ikke kommer i neerheden af
varmekilder, olie og skarpe kanter.

« Brug ikke apparatet udenders.
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Beskyt altid motordelen mod vand eller
megen fugt.

Brug kun apparatet med tarre haender.
Fjern aldrig tilbehgret fra apparatet,
mens det stadig er tilsluttet
stramforsyningen. Afbryd altid ferst
apparatet fra strgmforsyningen.

Du ma aldrig rengare tilbehgret under
rindende vand, mens de stadig sidder i
apparatet.

Veer opmaerksom p3, at tilbehgret ikke
ma komme i kontakt med stramkablet,
mens du bruger apparatet.

Hvis ledningen beskadiges ved brug,
skal du straks afbryde strammen til
apparatet. Rar ikke ved ledningen, far
stremmen er afbrudt.

Sluk for strgmmen til apparatet, nar det
ikke er i brug, far du iszetter eller fierner
dele, og far du renger det.
Reparationer af elektrisk udstyr ma kun
foretages af faguddannet personale.
Uautoriserede reparationer kan
resultere i alvorlig skade for brugeren.
Hvis ledningen bliver beskadiget, skal
den straks udskiftes af en autoriseret
reparatar.

Apparatet ma bruges af bam over 8 ar
og af personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller
manglende erfaring med og viden om
produktet, hvis de holdes under opsyn
eller har faet vejledning i at bruge
apparatet pa en sikker made og forstar
de involverede risici.

Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligehold ma ikke
foretages af barn, medmindre de er
over 8 ar og er under opsyn.



Dette apparat er maerket i henhold til EU-
direktiv 2012/19/EQF om Affald fra
elektriske og elektroniske produkter
(WEEE).

Disse retningslinjer udger rammerne for en
faelles europaisk garanti for returnering og
genbrug af affald fra elektrisk og
elektronisk udstyr.

Efter brug

e Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stikkontakten, for du efterlader det uden opsyn,
og fer du skifter, renger eller efterser apparatet
eller tilbehgret.

o Nar apparatet ikke er i brug, skal det opvevares
pa et tart sted. Bgrn bar ikke have adgang til
apparater, der er lagt vaek.

Eftersyn og reparation

e Fordu tager apparatet i brug, skal du tjekke den
for beskadigede eller defekte dele. Se efter, om
noget er gaet i stykker, om kontakter er
beskadigede, og andre forhold, det kan have
indflydelse pa brugen af apparatet.

e Brug ikke apparatet, hvis der er beskadigede
eller defekte dele.

e For brug skal du tiekke ledningen for tegn pa
beskadigelse, aldring eller slid.

e Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket
er beskadiget eller defekt.

e Forsgg aldrig at fierne eller udskifte andre dele
end de, som er beskrevet i denne
brugsanvisning.

SAMLING

Far du samler apparatet skal du sikre dig, at det er
slukket, og at stikket er taget ud.

Hvornar skal du bruge piskeris eller

dejkroge

e Brug piskerisene, nar du vil blande, rere, piske
eller opskumme vaesker eller blandinger.

e Brug dejkrogene, nar du vil blande og eelte de;j.

Montering af piskeris og dejkroge

e Sluk for apparatet.

e Seet piskerisets skaft i monteringshullerne i
motordelen.

e  Skub og drej pa piskeriset, indtil det klikker pa
plads.

e Gentag for det andet piskeris.
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RENG@RING OG VEDLIGEHOLD

For rengering og vedligeholdelse, skal
apparatet slukkes, og stikket skal tages ud.

e Vask piskeris eller dejkroge i lunkent seebevand,
og ter det godt af.

e Tor motordelen med en fugtig klud. Brug ikke
skurepulver eller rensemiddel med
oplgsningsmidler.

Kom ikke motordelen i vand eller anden form
for vaeske.

Miljo

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale

genbrugsstation. Pa den made er du med til at
passe pa miljget.

Garanti og service

Hvis du ensker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantiheefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.
Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE
ONSKER DIG RIGTIG GOD
FORNQJELSE MED BRUGEN AF
DETTE APPARAT

Vi forbeholder os ret til at foretage andringer!



BRUKSANVISNING SE

Indikatorlampa

Utmatningsknapp

Knapp for 6kning av hastighet
Knapp for minskning av hastighet
Strémbrytare ON/OFF

Vispar

Degkrokar

NouokrwdpE

Avsedd anvandning

Din elvisp ar utformad for att mixa, sla, vispa och
knada. Produkten ar endast avsedd for
hushallsbruk.

Viktiga sdkerhetsatgarder

« Vaming! Vid anvandning av elektriska
apparater anslutna till natstrom, maste
man alltid folja grundlaggande
sakerhetsforeskrifter, inklusive det
foljande, for att minska risken for brand,
elstot och personskada.

« Lasigenom hela denna bruksanvisning
innan du borjar anvanda apparaten.

« Apparatens avsedda anvandning
beskrivs i denna bruksanvisning.
Anvandning av tillsatser eller tillbehor
eller annan anvandning av apparaten
an den som rekommenderas | denna
bruksanvisning, kan innebara risk for
personskada.

Spara bruksanvisningen for framtida

bruk.

Anvanda apparaten

« ROr inte vid nagra rorliga delar.

« Kontrollera att apparaten ar avstangd
innan du ansluter/kopplar bort den fran
natstrommen.

« Varalltid forsiktig nar du anvander
apparaten.

« Draaldrig i stromsladden nar du ska
koppla bort apparaten fran eluttaget.
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Hall stromsladden borta fran hetta, olja
och vassa kanter.

Anvand inte apparaten utomhus.
Skydda alltid motorenheten fran stora
mangder vatten eller fuktighet.

Var alltid torr om handerna nar du
anvander apparaten.

Lossa aldrig tillbehor fran stommen
medan apparaten fortfarande ar
ansluten till strommen. Koppla alltid
bort apparaten fran strommen forst.
Rengor aldrig tillbehor under rinnande
vatten medan de fortfarande ar
anslutna till stommen.

Se till att tillbehdren inte kommer i
kontakt med stromsladden medan du
anvander apparaten.

Om strémsladden skadas under
anvandning, koppla genom bort
apparaten fran eluttaget. Ror inte vid
stromsladden forran apparaten har
kopplats bort fran eluttaget.

Koppla bort apparaten fran eluttaget
nar den inte anvands, fore montering
eller avtagning av delar samt fore
rengoring.

Alla reparationer av elektriska
apparater far endast utforas av
behoriga tekniker. Felaktiga
reparationer kan leda till avsevarda
risker for anvandaren.

| handelse av skada maste
stromsladden bytas och detta far
endast goras av behoriga tekniker.
Denna apparat kan anvandas av barmn
fran 8 ar och samt personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller med bristfallig erfarenhet
och kunskap, under forutsattning att de
har instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert satt och ar



inforstadda med de risker som ar
forknippade darmed.

« Bamn ska inte leka med apparaten.

« Bam far inte utféra rengdring och
underhall savida de inte ar dver 8 ar
och nagon vuxen har uppsikt Gver dem.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv
2012/19/EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektriska eller elektroniska
produkter (WEEE).

Denna riktlinje utgér ramen i ett europeiskt
program for aterlamning och atervinning
av uttjant elektrisk och elektronisk
utrustning.

Efter anvdndning

e Stang av apparaten och koppla bort kontakten
fran eluttaget innan du lamnar apparaten utan
tillsyn samt fore byte, rengdring eller inspektion
av apparatens delar.

e Nar apparaten inte anvands ska den forvaras pa
en torr plats. Barn ska inte kunna komma at
apparater som forvaras.

Inspektion och reparationer

e Fore anvandning, kontrollera att apparaten inte
har nagra trasiga eller defekta delar. Kontrollera
om det finns nagra spruckna delar, om
omkopplare ar skadade eller annat som kan
paverka anvandningen.

e Anvand inte apparaten om nagon del r trasig
eller defekt.

e Fore anvandning, kontrollera att stromsladden
inte ar trasig, gammal eller sliten.

e Anvand inte apparaten om strémsladd eller
kontakt ar trasig eller defekt.

e Forsok aldrig ta av eller byta ut nagra delar
utdver vad som beskrivs i denna bruksanvisning.

MONTERING

Fore montering, kontrollera att apparaten ar
avstangd och bortkopplad fran eluttaget.

Vilja tillbehor

e Anvand visparna for att mixa, sla, vispa och
skumma vatskor och blandningar.

e Anvand degkrokarna for att blanda ihop och
knada deg.

Montera vispar eller degkrokar
e Stang av apparaten.

e Sattin den ena vispens skaft i ett av
monteringshalen pa motorenheten.

e Tryckin och vrid runt vispen tills den lases pa
plats.

e Gor likadant med den andra vispen.

RENGORING OCH UNDERHALL

Fore rengoring och underhall maste du stinga
av apparaten och koppla bort den fran
strommen.

e Diska tillbehoren i varmt vatten med diskmedel.
Lat torka helt.

e Torka av motorenheten med en fuktig trasa. unit
with a damp cloth. Anvand inte slipande eller
I6sningsmedelsbaserade rengdringsmedel.

Sank inte ner motorenheten i vatten eller
annan vatska.

Miljo
Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nér den ar uttjant, utan 1dmna in den

till kommunens atervinningscentral. Genom att
gbra detta hjalper du till att bevara miljon.

Garanti & service

Om du behéver information eller har ett problem,
kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande
garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i
ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for
lokala Gorenje-apparater.

Endast for privat bruk!

GORENJE
VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT

Vi forbehaller oss ratten till andringar!



NogkrwnpE

BRUKSANVISNING

Kontrollampe

Utlgserknapp

Knapp for gkning av hastigheten
Knapp for reduksjon av hastigheten
AV/PA-knapp

Visper

Eltekroker

Tiltenkt bruk

Handmikseren er konstruert for blanding, visping,
pisking og elting. Dette produktet er bare beregnet
til husholdningsbruk.

Viktige sikkerhetsregler

Advarsel! Du ber alltid felge
grunnleggende sikkerhetsregler,
inkludert falgende, for a redusere
risikoen for brann, elektrisk stgt og
personskade ved bruk av stremdrevet
utstyr.

Les hele denne bruksanvisningen
neye far apparatet tas i bruk.

Tiltenkt bruk er beskrevet i denne
bruksanvisningen. Bruken av tilbehgr
eller ekstrautstyr eller enhver annen
bruk av dette utstyret enn det som
anbefales i denne
instruksjonshandboken kan fere il
risiko for personskade.

Oppbevar denne bruksanvisningen il

senere bruk.

Bruke apparatet

Ikke rgr deler som er i bevegelse.
Pass pa at apparatet er slatt av for du
kopler til eller fra stramforsyningen.
Veer alltid forsiktig nar du bruker
apparatet.

Trekk aldri i strgmledningen for a ta ut
stapselet fra uttaket. Oppbevar
stramledningen borte fra varme, olje
0g skarpe kanter.
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lkke bruk apparatet utendars.

Beskytt alltid motoren mot vann eller
for stor fuktighet.

Bruk apparatet bare nar du har tarre
hender.

Lasne aldri tilbehgret fra hoveddelen
sa lenge apparatet er koplet til stram.
Kople alltid enheten farst fra
stramforsyningen.

lkke rengjer tilbehgrene under
rennende vann nar de er koblet il
hoveddelen.

Pass pa at tilbehgret ikke kommer
borti strgmledningen nar apparatet er
i bruk.

Kople apparatet fra strgm umiddelbart
hvis stramledningen er skadet under
bruk. Ikke bergr stramledningen far
du kopler fra stramforsyningen.
Kople apparatet fra strgmforsyningen
nar det ikke er i bruk, fer deler
monteres eller fiernes og far
rengjering.

Alle reparasjoner av elektrisk utstyr
ma kun utferes av fagleert personale.
Feil reparasjoner kan resultere i
betydelig fare for brukeren.

Ved eventuell skade ma
stremledningen byttes bare av fagleert
servicepersonale.

Dette apparatet kan brukes bruk av
barn fra atte ar og oppover og av
personer med redusert fysisk,
sensorisk eller psykisk kapasitet, eller
mangel pa erfaring og kunnskap,
dersom de er instruert i bruken av
apparatet pa en trygg mate og forstar
farene ved bruken.

Barn skal ikke leke med apparatet.



Rengjering og vedlikehold kan utfares
av barn over atte ar hvis de er under
tilsyn.

Dette apparatet er merket i henhold til
europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk avfall (WEEE).

Dette direktivet er rammeverket for en
europeisk validitet av retur og resirkulering
av elektrisk og elektronisk avfall.

Etter bruk

® Sla av og trekk ut stepselet fra uttaket for du lar
apparatet sta uten tilsyn og fer noen deler av
apparatet byttes, rengjares eller inspiseres.

o Nar apparatet ikke er i bruk, ber det lagres pa et
tert sted. Barn skal ikke ha tilgang til lagrede
apparater.

Inspeksjon og reparasjon

e Kontroller apparatet fgr bruk for skadde eller
defekte deler. Kontroller for gdelagte deler, skade
pa brytere og andre forhold som kan pavirke
bruken.

o |kke bruk apparatet hvis noen deler er skadet eller
defekt.

® For bruk, sjekk stremledningen for tegn til skade,
aldring og slitasje.

® |kke bruk apparatet hvis stramledningen eller
stegpselet er skadet eller defekt.

o |kke prov a fierne eller bytte andre deler enn dem
som er spesifisert i denne bruksanvisningen.

MONTERING

Fe@r montering, pass pa at apparatet er avslatt og
kontakten er tatt ut.

Velge tilbehor

® Bruk vispene til & blande, vispe og skumme vaeske
og blandinger.

® Bruk eltekrokene til & blande og elte deig.

Montere visper eller eltekroker
® Sla av apparatet.

® Sett inn skaftet pa vispen i ett av monteringshullene
i motordelen.

® Trykk og drei vispen til den lases pa plass.
® Gjenta for den andre vispen.
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RENGJORING OG VEDLIKEHOLD

Far rengjering og vedlikehold, sla av apparatet
og trekk ut kontakten.

® Vask tilbehgrene i varmt sdpevann og terk dem
godt.

® Tgrk av motordelen med en fuktig klut. Ikke bruk
slipende eller Iasningsbasert rengjaringsmiddel.

Ikke senk motoren i vann eller annen vaske.
Milje

Ikke kast produktet i det vanlige
husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det

leveres inn til et godkjent mottak for gjenvinning.
Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljoet.

Garanti og service

Hvis du har spgrsmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje
kundesenter i ditt land (du finner telefonnummeret
i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis
Gorenije ikke har noe kundesenter i ditt land,
henvender du deg til forhandleren eller kontakter
Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

Bare til privat bruk!

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET
NYE APPARATET

Vi forbeholder oss retten til & foreta endringer!



NouokrwdpE

KAYTTOOPAS

Merkkivalo

Poistopainike

Nopeuden nostamisen painike
Nopeuden laskemisen painike
Virtapainike

Vatkaimet

Taikinakoukut

Kayttotarkoitus

Kasivatkain on tarkoitettu sekoittamiseen,
vatkaamiseen, vaahdottamiseen ja vaivaamiseen.
Tama tuote on tarkoitettu vain kotitalouskayttéon.

Turvatoimenpiteet

Varoitus! Verkkovirralla toimivia laitteita
kaytettdessa on palo-, séhkdisku- ja
henkilovahinkoriskien vahentamiseksi
noudatettava keskeisia turvatoimia,
mukaan lukien seuraavat ohjeet.

Lue tama opas huolellisesti lapi ennen
laitteen kayttoa.

Laitteen kayttotarkoitus kuvataan tassa
oppaassa. Muiden kuin tassa
kayttdoppaassa suositeltujen
varusteiden, lisalaitteiden tai toimintojen
kaytosta voi aiheutua
henkilévahinkovaara.

Sailyta tdméa opas tulevaa tarvetta
varten.

Laitteen kaytto

Ala koske liikkuviin osiin.

Varmista, etta laite on pois paalta,
ennen kuin litat sen sahkoverkkoon tai
irrotat sen sahkoverkosta.

Ole varovainen aina laitetta
kayttaessasi.

Ala koskaan irrota pistoketta
pistorasiasta virtajohdosta vetamalla.
Pida virtajohto loitolla kuumista,
rasvaisista ja teravareunaisista
esineista.
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Ala kayta laitetta ulkona.

Suojele aina moottoria vedelta tai
runsaalta kosteudelta.

Kayta konetta vain kuivin kasin.

Ala koskaan irrota valineita laitteen
rungosta laitteen ollessa edelleen
litettyna sahkoverkkoon. Irrota laite
aina ensin sahkoverkosta.

Ala koskaan puhdista valineita
juoksevan veden alla niiden ollessa
edelleen kiinni laitteessa.

Varo, etteivat valineet kosketa
virtajohtoon kayttaessasi laitetta.

Jos virtajohto vaurioituu kayton aikana,
irrota laite valittomasti sahkoverkosta.
Ala koske virtajohtoon ennen laitteen
irrottamista sahkoverkosta.

Irrota laite sahkdverkosta, kun sita ei
kaytetd, ennen osien kiinnittamista ja
irrottamista ja ennen puhdistusta.
Sahkolaitteiden korjauksia saavat
suorittaa vain ammattiin koulutetut
henkilot. Vaarin tehdyt korjaukset voivat
aiheuttaa kayttajalle vakavia
vaaratilanteita.

Vioittuneen virtajohdon saa vaihtaa
vain ammattiin koulutettu
huoltoteknikko.

Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat tai
sitd vanhemmat lapset ja henkildt, joilla
on alentunut fyysinen, aistitoimintoihin
liittyva tai henkinen toimintakyky tai
joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, jos
heita valvotaan asianmukaisesti tai
heille on annettu opastusta laitteen
turvalliseksi kayttdmiseksi ja he
ymmartavat siihen liittyvat vaarat.
Lapset eivat saa leikkia laitteella.

8 vuotta tayttaneet lapset saavat
puhdistaa ja huoltaa laitetta heidan



turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa.

Tama tuote on merkitty Euroopan
parlamentin ja neuvoston sahko- ja
laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti.

Ohje perustuu koko Euroopan kasittavaan
sahko- ja laiteromun palautusta ja
kierratysta koskevaan sopimukseen.

Kayton jalkeen

e Sammuita laite ja irrota pistoke pistorasiasta,
ennen kuin jatat laitteen iiman valvontaa ja ennen
kuin vaihdat, puhdistat tai tarkistat laitteen osia.

e  Sailyta laitetta kuivassa paikassa, kun et kayta
sita. Sailytyspaikan tulee olla lasten
ulottumattomissa.

Tarkastus ja korjaukset

o Tarkista ennen kayttoa, ettei laitteessa ole
vaurioituneita tai viallisia osia. Tarkista laitteen
osat, kytkimet ja muu kayttéon vaikuttava kunto.

o Ala kayta laitetta, jos jokin osa on vaurioitunut tai
viallinen.

e Tarkista ennen kayttda, ettei virtajohdossa ole
merkkeja vaurioitumisesta tai kulumisesta.

o Al kayta laitetta, jos virtajohto tai pistoke on
vaurioitunut tai viallinen.

o Ala yriti koskaan irrottaa tai vaihtaa muita kuin
tassa oppaassa mainittuja osia.

KOKOAMINEN

Tarkista ennen kokoamista, etta laite on
sammutettu ja irrotettu pistorasiasta.

Vilineiden valitseminen

e Vispilat on tarkoitettu nesteiden ja seosten
sekoittamiseen, vatkaamiseen ja
vaahdottamiseen.

e Taikinakoukut on tarkoitettu taikinan
sekoittamiseen ja vaivaamiseen.

Vispiloiden tai

kiinnittdminen

e Sammuta laite.

e Aseta vispilan varsi toiseen rungon
kiinnitysrei'ista.

e Tydnna ja kierra vispilaa, kunnes se lukkiutuu
paikalleen.

o Toista toiselle vispilalle.

taikinakoukkujen

PUHDISTUS JA HUOLTO

Laite on ennen puhdistusta ja huoltoa
suljettava ja irrotettava pistorasiasta.

e Pese vélineet Id3mpimassa saippuavedessa ja
kuivaa hyvin.

e Pyyhi runko kostealla liinalla. Al kayta
hankaavia tai liuotinpohjaisia puhdistusaineita.

Ala upota runkoa (moottoria) veteen tai
muuhun nesteeseen.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttdian paatyttya, vaan toimita se
kierratykseen viralliseen kerayspisteeseen.
Tekemallad nain autat sdastdmaan ymparistoa.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisestd). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kdy paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huolto-osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE
TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA HETKIA
LAITTEEN PARISSA

Pidatamme oikeuden muutoksiin!



KASUTUSJUHEND

Indikaatorlamp

Vélja likkamise nupp

Kiiruse suurendamise nupp

Kiiruse vahendamise nupp

Toite SISSE-/VALJALULITAMISE nupp
Klopitsad

Taignakonksud

NouokrwdpE

Otstarve

Teie kasimikser on mdeldud segamiseks,
kloppimiseks, vahtu ajamiseks ja s6tkumiseks.
Toode on mdeldud vaid kodumajapidamises
kasutamiseks.

Olulised ohutusjuhised

Hoiatus! Kui kasutate vérgutoitel tdétavaid
seadmeid, tuleb tule-, elektrildodgi- ja
vigastusohu valtimiseks jargida alati
peamisi ettevaatusabindusid, sh
alljargnevat.

Enne seadme kasutamist lugege kogu
kasutusjuhend hoolikalt 13bi.

Kéesolevas juhendis on kirjeldatud
ettenahtud kasutusotstarvet. Kéesolevas
kasutusjuhendis soovitatud lisadest voi
tarvikutest erinevate lisade voi tarvikute
kasutamisega voi soovitatud toimingutest
erinevate toimingute tegemisega voib
kaasneda vigastusoht.

Hoidke kasutusjuhend edasiseks
kasutuseks alles.

Seadme kasutamine

¢ Arge puudutage liikuvaid osi.

« Veenduge, et seade on valja lUlitatud
enne, kui Uhendate selle vooluvorku
vOi Uhendate selle vooluvdrgust lahti.

« Olge alati hoolsad seadme kasutamise
ajal.

« Pistiku seinakontaktist lahti
Uhendamiseks arge tdmmake kunagi
juhtmest. Hoidke toitejuhe eemal
kuumusest, dlist ja teravatest
servadest.

« Arge kasutage seadet valitingimustes.

« Kaitske alati mootorseadet vee voi
ligse niiskuse eest.

« Kasutage seadet vaid kuivade katega.
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« Arge eemaldage klopitsaid,
taignakonkse ja segamistarvikut
korpuse kiljest samal ajal, kui seade
on veel Uhendatud vooluvdrku.
Uhendage seade alati kdigepealt
vooluvdrgust lahti.

« Arge kunagi puhastage klopitsaid,
taignakonkse ja segamistarvikut
jooksva vee all samal ajal, kui need on
ikka veel Uhendatud seadme
korpusega.

« Kandke hoolt, et klopitsad,
taignakonksud ja segamistarvik ei
puutuks kokku juhtmega seadme
kasutamise ajal.

« Kui toitejuhe on saanud seadme
kasutamise ajal kahjustada, Ghendage
see kohe vooluvérgust lahti. Arge
puudutage toitejuhet enne, kui olete
selle vooluvdrgust lahti thendanud.

« Uhendage seade vooluvorgust lahti,
kui Te seda ei kasuta, vbi enne
seadmele osade kinnitamist voi
seadmelt osade eemaldamist vdi enne
puhastamist.

« Elektriseadmeid tohivad remontida
vaid kvalifitseeritud isikud. Néuetele
mittevastava remondi tulemusena véib
seadme kasutamine olla kasutajale
vaga ohtlik.

« Kahjustuste korral peab juhtme vélja
vahetama vaid professionaalne
teenindus / kvalifitseeritud isik.

Seadet tohivad kasutada lapsed alates

8. eluaastast ning fuusiliselt, sensoorselt

vOi vaimselt piiratud voi puudulike

kogemuste ja teadmistega isikud, kui
neid on juhendatud seadet ohutult
kasutama voi neile on antud juhised
seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
madistavad seotud ohte.

« Lapsed ei tohi seadmega mangida.

« Lapsed ei tohi seadmega mangida.

« Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada, valja arvatud juhul, kui nad
on vanemad kui 8 aastat ja nende
jarele vaadatakse.

Seade on margistatud kooskolas
Euroopa direktiiviga 2012/19/EL



elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta.
Kéesolev juhend on elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete
tagastamise ja uuesti
ringlussevotu uleeuroopalise
kehtivuse alus.

Parast kasutamist

Enne seadme jarelevalveta jatmist ja
enne seadme osade vahetamist,
puhastamist vdi kontrollimist Illitage
seade vélja ja eemaldage pistik
seinakontaktist.

Kui seadet ei kasutata, tuleb seda
hoida kuivas kohas. Lapsed ei tohi
paaseda ligi hoiule pandud
seadmetele.

Kontrollimine ja remontimine

Enne kasutamist kontrollige, et seadmel ei
oleks kahjustunud ega defektseid osi.
Kontrollige, et Ukski osa ei oleks katki, et
IUlitid ei oleks kahjustunud ja et ei oleks
muid seadme t66d mojutavaid aspekte.
Arge kasutage seadet, kui mis tahes osa
on kahjustunud voi defektne.

Enne kasutamist kontrollige toitejuhet, et
see ei oleks kahjustunud, vana ega
kasutatud.

Arge kasutage seadet, kui toitejuhe voi
pistik on kahjustunud véi defektne.

Arge plitidke kunagi eemaldada ega
asendada kaesolevas kasutusjuhendis
tapsustatud osadest erinevaid osi.

KOKKUPANEMINE

Enne kokkupanemist veenduge, et
seade on valja lulitatud ja juhe on
seinakontaktist valja voetud.
Klopitsate, taignakonksude VOi
segamistarviku valimine

Kasutage klopitsaid vedelike ja segude
segamiseks, kloppimiseks, vahtu
ajamiseks ja kreemjaks muutmiseks.
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Kasutage taignakonkse taina
segamiseks ja sotkumiseks.
Kasutage segamistarvikut
segamiseks.
Klopitsate VoI
kinnitamine

Lulitage seade valja.
Sisestage klopitsa jalg Ghte
mootorseadme kinnitusavasse.
Lukake ja keerake klopitsat kuni see
lukustub oma kohale.

Toimige teise klopitsaga sama moodi.

taignasotkujate

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

IIEnne puhastamist ja hooldust
liilitage seade valja ning tommake
juhe seinakontaktist vilja.

Peske klopitsaid, taignakonkse voi
segamistarvikut sooja seebise veega ja
kuivatage hoolikalt.

Piihkige mootorseadet niiske lapiga. Arge
kasutage abrasiivseid ega lahustitel
pdhinevaid puhasteid.

Arge kastke mootorseadet vette ega
muu vedeliku sisse.

Keskkond

Arge visake seadet pérast selle kasutusea |6ppu &ra koos
olmejaatmetega, vaid andke see uuesti ringlussevotuks
ametlikku kogumispunkti. Nii tehes aitate saasta
keskkonda.

Garantii ja teenindus

Kui Teil on vaja teavet vdi kui Teil on probleem, palun
pooérduge oma riigi Gorenje klienditeeninduskeskusesse
(telefoninumbri leiate Glemaailmselt garantiikaardilt). Kui
Teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, minge kohaliku
Gorenje edasimiuja juurde voi vétke Ghendust Gorenje
kodumajapidamisseadmete teenindusiiksusega.
Uksnes isiklikuks kasutamiseks!

GORENJE
SOOVIB TEILE MONUSAT SEADME
KASUTUST!

Jatame endale muudatuste tegemise diguse!



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Indikatoriaus lemputé

ISmetimo mygtukas

Greicio didinimo mygtukas
Greicio mazinimo mygtukas
JJUNGTA/ISJUNGTA mygtukas
Plaktuvai

TeSlos maisytuvai

NogkrwnpE

Paskirtis
Rankinis trintuvas skirtas maisyti, plakti ir minkyti.
Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

Svarbios saugumo priemonés

|spéjimas! Naudojant elektrinius prietaisus,
batina laikytis tolimesniy saugos instrukcijy
ir priemoniy, gaisro, elektros iSkrovos
pavojui ir grésmei susizaloti sumazinti.
Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidziai
perskaitykite §j vadova,

Sio jrankio paskirtis apra$yta Siame
vadove. Naudojant priedus arba prietaisg
ne pagal paskirtj, nurodytg Siose
instrukcijose, galima susizaloti.
ISsaugokite Sias instrukcijas tolimesniam
naudojimui.

Prietaiso naudojimas

« Nelieskite judanciy daliy.

« Pries prijungdami ar atjungdami
maitinima, isitikinkite, kad prietaisas yra
iSjungtas.

« Prietaiso naudojimas Naudodami
prietaisg visada elkités atsargiai.

- Niekada netraukite maitinimo laido,
norédami iStraukti kiStuka i$ lizdo.
Laikykite maitinimo laidg kuo toliau nuo
Silumos Saltiniu, alyvos; nedékite jo ant
astriy krastu.

« Nenaudokite prietaiso lauke.

. Visada saugokite prietaisg nuo
vandens ar per didelés drégmés.
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Naudokite prietaisg tik sausomis
rankomis.

Niekada nenuimkite kniedZiy, teSlos
kabliy ir maiSymo priedo nuo pagrindo,
kol prietaisas yra prijungtas prie
maitinimo Saltinio. Visada atjunkite
prietaisg nuo maitinimo Saltinio.
Niekada nevalykite neSvarumu, teslos
kabliy ar maiSymo priedo po tekanCiu
vandeniu, kol jie vis dar prijungti prie
pagrindinio korpuso.

Bkite atsargls, kad, naudojantis
prietaisu, teslos kabliai ir maiSymo
taisas neliesty maitinimo laido.
Naudojimo metu sugadinus maitinimo
laidg, i$ karto atjunkite prietaisg nuo
maitinimo Saltinio. Nelieskite maitinimo
laido, kol neatjungtas maitinimas.
Prie§ montuodami ar iSimdami dalis ir
prie$ valydami, prietaisg atjunkite i$
maitinimo Saltinio, kai jis
nenaudojamas.

Visus elektros prietaisy remontus gali
atlikti tik kvalifikuotas personalas.
Netinkamas remontas gali sukelti
didelius pavojus vartotojui.

Kilus Zalai, maitinimo laidg gali pakeisti
tik kvalifikuotas personalas.

Ne jaunesni kaip 8 mety vaikai, riboty
fiziniy, jutimo arba protiniy gebéjimy,
asmenys ir turintieji per mazai patirties
ir Ziniy gali naudoti prietaisa, tik
prizitrimi kito asmens arba iSmokyti
saugaus darbo su prietaisu ir
suprantantys jo keliamus pavojus.
Vaikams negalima Zaisti su prietaisu.
Jaunesniems kaip 8 mety vaikams be
prieZidros draudZiama valyti ir imtis
priezidros darby.



Sis prietaisas atitinka Europos EC/2012/19,
Elektros ir elektroninés jrangos atlieky
direktyva (EE] atlieky direktyva).

Sios gairés galioja visoje Europoje
grazinant ir perdirbant naudotg elektros ir
elektronineg jrangq ir jos atliekas.

Po naudojimo

ISjunkite ir iStraukite kistuka i$ lizdo, prie$
paliekant prietaisg be priezitros, prieS pradédami
keisti, valyti ar tikrinti visas prietaiso dalis.
Prietaiso nenaudojant jis turi bati laikomas
sausoje vietoje. Vaikai neturéty turéti prieigos
prie laikomy prietaisy.

Tikrinimas ir remontas

Prie$ naudodami patikrinkite, ar prietaisas
nesugadintas ir ar jo detalés nesugadintos.
Patikrinkite, ar detalés nesuluzusios, ar
nesugadinti jungikliai ir ar néra kity gedimy, kurie
galéty turéti poveikj prietaiso veikimui.
Nenaudokite prietaiso, jei kuri nors dalis
sugadinta ar pazeista.

Prie§ naudodami patikrinkite, ar maitinimo laidas
néra pazeistas, pasenes ar susidéveéjes.
Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas arba
maitinimo kiStukas yra sugadintas arba su
defektais.

Niekada nebandykite nuimti ar pakeisti kity
detaliy, nei nurodyta Siame vadove.

MONTAVIMAS

Prie$ montuodami patikrinkite, ar prietaisas
iSjungtas ir i$ elektros lizdo iStrauktas kiStukas.

Plaktuvy, teSlos kabliy ar maiSymo
priedy pasirinkimas

Naudokite plaktuvus maisyti, plakti, ir minkyti
grietininius skyscius ir miSinius.

Naudokite teslos kablj maisSyti ir minkyti tesla.
MaiSymo priedg naudokite maiSymui.

Plaktuvy ar tesSlos minkymo priedy
montavimas

ISjunkite jrankj.

|kiskite plaktuvo Serd; j vieng i$ variklio bloko
montavimo angy.

Paspauskite ir sukite gaiduka tol, kol jis
uzsifiksuos.

Pakartokite su kitu plaktuvu.
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prietaisg ir atjunkite jj nuo tinklo.

o Nuplaukite plaktuvus, teslos kablius arba
maiSymo prieda Siltu muiluotu vandeniu ir gerai
iSdZiovinkite.

e Valykite variklio blokg drégnu skuduréliu.
nenaudokite jokiy Sveicianciy arba tirpikliy
pagrindu pagaminty valymo priemoniy.

Variklio bloko negalima nardinti j vandenj ar
kitokius skyséius.

Aplinka

NeiSmeskite prietaiso su jprastomis buitinémis
atliekomis kai jo nebenaudojate, o nuneskite jj j
oficialy surinkimo punktg perdirbti. Tokiu badu
galite padéti saugoti aplinka.

Garantinis aptarnavimas ir priezitira

Jei reikia informacijos ar turite klausimy, prasome
kreiptis j ,Gorenje* klienty aptarnavimo centrg
savo Salyje (telefono numer;j rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités j vietinj ,Gorenje“ pardavéja arba |
,Gorenje" buitinés technikos techninio
aptarnavimo skyriy.

Tik buitiniam naudojimui.

»GORENJE“ LINKI SEKMINGAI
NAUDOTIS SIUO PRIETAISU

Mes pasiliekame teise daryti bet kokius
pakeitimus!



LIETOSANAS PAMACIBA LV

Signallampina

Izgra$anas poga

Atruma palielinaSanas poga

Atruma samazina$anas poga

Jaudas IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS poga
PutoSanas slotinas

Miklas aki

NouokrwdpE

Paredzeétais pielietojums

Sis rokas mikseris ir paredzéts maisiSanai,
puto$anai, sakul$anai un miklas mici$anai. Sis
produkts ir paredzéts lietoSanai tikai
majsaimnieciba.

Svarigi drosibas pasakumi

« Bridingjums! Lietojot ar tikla stravu
darbinamas ierices, vienmer jaievero
pamata droSibas pasakumi, lai
samazinatu aizdeg8anas, noplldes,
miesas bojajumu un materiala
kaitéjuma risku, tostarp talak minétie
droSibas pasakumi.

« Pirms ierices lietoSanas uzmanigi
izlasiet visu pamacibu.

. Saja pamaciba ir aprakstits paredzétais
pielietojums. Tadu piederumu vai
paligiericu lietoSana vai tadu darbibu
veikSana, kas nav ieteikta Saja
lietoSanas pamaciba, var radit miesas
bojajumu risku.

Saglabajiet So rokasgramatu turpmakai

uzzinai.

lerices lietoSana

« Nepieskarieties kustigadm detalam.

« Pirms ierices pievienoSanas pie stravas
avota vai atvienoSanas no ta
parliecinieties, ka ierice ir izslégta.

. Lietojot ierici, ieverojiet piesardzibu.

« Nevelciet stravas vadu, lai atvienotu
kontaktdak$u no kontaktligzdas.
Raugieties, lai stravas vads neatrastos
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sildelementu, ellas un asu malu
tuvuma.

Nelietojiet So ierici arpus telpam.
Aizsargajiet motora bloku pret ideni vai
parmerigu mitrumu.

Rikojoties ar ierici, rokam jabut
sausam.

Neiznemiet no galvena korpusa
putoSanas slotinas, miklas akus un
blendéSanas uzgali, ja ierice joprojam ir
pievienota pie stravas avota. Vienmeér
vispirms atvienojiet ierici no stravas
avota.

Nemazgajiet putoSanas slotinas, miklas
akus un blendésanas uzgali, ja tie ir
pievienoti pie galvena korpusa.
Rapéjieties, lai ierices darbosanas laika
putoSanas slotinas, miklas aki un
blendésanas uzgalis nepieskaras pie
stravas vada.

Ja lietoSanas laika stravas vads tiek
bojats, nekavejoties atvienojiet ierici no
stravas avota. Nepieskarieties stravas
vadam, pirms atvienojat to no stravas
avota.

Atvienojiet ierici no stravas avota, ja
ierice netiek lietota, pirms ierices
salikSanas vai izjaukSanas un pirms
firiSanas.

Elektroiericu remonts javeic tikai
kvalificétiem darbiniekiem.
Nepiemérots remonts var ievérojami
apdraudét lietotaju.

Stravas vada bojajuma gadijuma vadu
drikst nomaintt tikai kvalificéts servisa
darbinieks.

lekartu var lietot bérni no 8 gadu
vecuma un personas ar ierobezotam
manam, fiziskam vai garigajam spé&jam,
ka arT bez pieredzes un zinasanam, ja
tos uzrauga pieaugusais vai tie ir



apmaciti par droSu iekartas lietoSanu
un apzinas iespé&jamo bistamtbu.

« Bémi nedrikst spéléties ar iekartu.

« Bémi, kuri ir jaunaki par 8 gadiem,
nedrikst firit ierici un veikt apkopi bez
pieaugusa uzraudzibas.

St ierice ir markéta atbilstosi Eiropas
Direktivai 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA).
Sis vadlinijas ir Eiropa spéka eso$o
elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu atgrieSanas un parstrades
noteikumu pamata.

Péc lietoSanas

e Pirms atstajat ierici bez uzraudzibas un pirms
ierices detalu nomainas, tiriSanas vai parbaudes
izsledziet ierici un atvienojiet kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

e Kad ierice netiek lietota, glabajiet to sausa vieta.
Ripéjieties, lai uzglabasanas laika iericei
nepiek|ist berni.

Parbaude un remonts

e Pirms lietoSanas parliecinieties, ka ierices
detalas nav bojatas un tam nav defektu.
Parliecinieties, ka detalas nav salauztas, sledzi
nav bojati un nav citu apstaklu, kas varétu
ietekmét ierices darbibu.

¢ Nelietojiet ierici, ja tai ir bojatas detalas vai tam ir
defekti.

e Pirms lietoSanas parbaudiet, vai stravas vadam
nav bojajumu, nolietojuma un nodiluma pazimju.

o Nelietojiet ierici, ja stravas vads vai stravas
kontaktdaksa ir bojati vai tiem ir defekti.

e Neméginiet iznemt vai nomainit detalas, kas nav
noraditas Saja pamaciba.

MONTAZA

Pirms montazas parliecinieties, ka ierice ir izslégta
un atvienota no stravas avota.

Putosanas slotinu, miklas aku un

blendéSanas uzgala izvéle

¢ Puto3anas slotinas lietojiet Skidrumu un
maisijumu maisiSanai, putoSanai, sakulSanai un
krémveida masas veidoSanai.

e Miklas akus lietojiet miklas maisiSanai un
miciSanai.

e Blendésanas uzgali lietojiet blendéSanai.

PutoSanas slotinu vai miklas aku

uzstadiSana

e lzslédziet ierici.

e levietojiet putoSanas slotinas katu viena no
motora bloka montazas atverém.

e lestumiet putoSanas slotinu un pagrieziet to, lldz
ta saslédzas paredzétaja vieta.

o Atkartojiet to pasu darbibu ar otru slotinu.

TIRISANA UN APKOPE

1! Pirms tiriSanas vai apkopes izslédziet ierici
un atvienojiet to no stravas avota.

e PutoSanas slotinas, miklas akus un blendésanas
uzgalus mazgajiet silta ziepjudent un kartigi
nosusiniet.

o Noslaukiet motora bloku ar mitru dranu.

Nelietojiet abrazivu tiriSanas lidzekli vai tiriSanas

Neiegremdéjiet ierici vai pamatni adent vai
citos Skidrumos.

Apkarteja vide
Beidzoties ierices darbmizam, neizmetiet to kopa
ar parastiem sadzives atkritumiem, bet nododiet

oficiala savak$anas punkta parstradei. Sada riciba
palidz saglabat apkartéjo vidi.

Garantija un apkope

Ja nepiecie$ama plasaka informacija vai radusies
probléma, l0dzu, sazinieties ar sava valstl esoSo
Gorenje klientu apkalpoSanas centru (centra
talrunis ir noradits starptautiskas garantijas
informativaja lapa). Ja jasu valsti nav klientu
apkalpoSanas centra, vérsieties pie vietéja
Gorenje sadzives tehnikas pardevéja vai
sazinieties ar Gorenje sadzives tehnikas
apkalpoSanas nodalu .

Tikai personigai lietosanai!

GORENJE
JUMS NOVEL PA'IV'TKAMU IERICES
LIETOSANU

Més paturam tiesibas veikt izmainas!



N

Nookrow

NOTICE D'UTILISATION

Voyant

Touche d'éjection des fouets et crochets
pétrisseurs

Touche d'accélération

Touche de ralentissement

Touche MARCHE/ARRET

Fouets

Crochets pétrisseurs

Usage prévu

Ce batteur est prévu pour mélanger, battre, pétrir
et malaxer. |l est destiné exclusivement a un
usage domestique.

Mises en garde

Attention : lors de I'utilisation d'un appareil
électrique, il faut toujours prendre les
précautions suivantes pour réduire les
risques d'incendie, de choc électrique et de
blessures aux personnes.

Lisez attentivement ce mode d'emploi en
entier avant d'utiliser I'appareil.

Cette notice décrit l'usage prévu pour ce
produit. L'utilisation d'autres accessoires
que ceux fournis avec I'appareil, ou la
réalisation d'opérations différentes de
celles recommandées dans ce mode
d'emploi peuvent présenter un risque de
blessures corporelles.

Conservez cette notice pour vous y référer
ultérieurement.

Consignes de sécurité

Ne touchez pas les piéces en mouvement.
Vérifiez que 'appareil est en position Arrét
avant de le brancher au réseau électrique
ou de le débrancher.

Faites toujours attention lorsque vous
utilisez I'appareil.

Ne débranchez jamais la fiche de la prise
secteur en tirant sur le cordon, mais
saisissez la fiche pour la retirer de la prise.
Maintenez le cordon secteur a I'écart de
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toute source de chaleur, d'huile chaude et
d'objets tranchants.

N'utilisez pas I'appareil a l'extérieur.
Protégez toujours le moteur des
éclaboussures ou d'une humidité
excessive.

Vos mains doivent étre séches lorsque
vous vous servez de l'appareil.

N'enlevez jamais les fouets, les crochets
pétrisseurs ou le pied mixeur tant que
I'appareil est raccordé au réseau
électrique ; débranchez-le toujours au
préalable.

Ne nettoyez jamais les fouets, les crochets
pétrisseurs ou le pied mixeur sous l'eau
courante tant qu'ils sont fixés au batteur.
Quand vous utilisez l'appareil, veillez a ce
que les fouets, les crochets pétrisseurs ou
le pied mixeur ne touchent pas le cordon
secteur.

Si le cordon secteur s'abime pendant
[utilisation, débranchez immédiatement
I'appareil et ne touchez pas le cordon
d'alimentation avant d'avoir déconnecté le
batteur du réseau électrique.

Débranchez l'appareil lorsque vous ne
VOUS en servez pas, avant de mettre en
place ou d'enlever les accessoires et avant
de le nettoyer.

Les réparations des appareils électriques
doivent toujours étre réalisées par des
professionnels compétents. Une réparation
incorrecte peut présenter un risque
considérable pour lutilisateur.

Si le cordon secteur est endommagé, il
devra étre remplacé exclusivement par un
technicien du service aprés-vente.

Les enfants a partir de 8 ans et les
personnes disposant de capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et de



connaissances, peuvent utiliser cet
appareil sous surveillance, a condition
d'avoir recu des instructions sur la maniére
de s'en servir en toute sécurité et d'avoir
compris les risques auxquels ils
s'exposent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
lappareil.

Les enfants ne doivent pas effectuer des
taches de nettoyage et d'entretien, sauf
s'ils sont &gés de plus de 8 ans et restent
sous surveillance.

Le symbole de la poubelle barrée figure sur
le produit ou sur son emballage en
application de la directive européenne
2012/19/EU sur les Déchets d’Equipement
Electrique et Electronique (DEEE).
Cette directive sert de réglement cadre a la

reprise, au recyclage et a la valorisation des

appareils ménagers usagés dans toute
I’Europe.

Apreés utilisation

Mettez le batteur a l'arrét et débranchez-le avant
de le laisser sans surveillance et avant de
changer, nettoyer ou inspecter ses piéces.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez l'appareil
dans un endroit sec, hors de la portée des
enfants.

Inspections et réparations

*Avant de vous servir de I'appareil, assurez-vous
gue ses pieces ne sont pas endommagées ni
défectueuses. Vérifiez qu'aucun élément n'est
félé, que les touches et commutateurs ne sont
pas abimés et que I'appareil ne présente aucun
défaut pouvant affecter son bon fonctionnement.
N'utilisez pas I'appareil si I'un de ses éléments
est endommagé ou défectueux.

Avant utilisation, vérifiez que le cordon secteur
ne présente pas de signe de vieillissement ou
d'usure.

N'utilisez pas l'appareil si la prise secteur ou le
cable d'alimentation électrique est endommagé
ou défectueux.

N'essayez jamais de démonter ou de remplacer
vous-méme d'autres piéces que celles
mentionnées dans cette notice.

ASSEMBLAGE

Avant de fixer les accessoires au batteur, vérifiez
qu'il est débranché et en position Arrét.
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Choisir les fouets, crochets
pétrisseurs, ou le pied mixeur

Utilisez les fouets pour mélanger, battre, fouetter
des ingrédients liquides ou semi-liquides.
Utilisez les crochets pétrisseurs pour pétrir de la
pate.

Utilisez le pied mixeur pour mixer ou malaxer.

Mise en place des fouets ou des
crochets pétrisseurs

Mettez I'appareil en position Arrét.

Insérez la tige d'un fouet dans I'un des orifices du
bloc-moteur.

Poussez le fouet et tournez-le jusqu'a ce qu'il soit
verrouillé.

Procédez de méme pour le second fouet.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Avant de procéder au nettoyage ou a
I'entretien de 'appareil, mettez-le en position
Arrét et débranchez-le.

Lavez les fouets, les crochets pétrisseurs et le
pied mixeur a l'eau chaude additionnée de
détergent, puis séchez-les soigneusement.
Essuyez le bloc-moteur avec un linge humide.
N'utilisez pas de détergent abrasif ni de solvant.

N'immergez pas le bloc-moteur dans I'eau ni
dans un autre liquide.

Environnement

A la fin de sa vie tile, ne jetez pas I'appareil avec
les ordures ménagéres, mais remettez-le a une
déchéterie qui traite les DEEE ; vous contribuerez
ainsi a éviter des conséquences néfastes pour la
santé et I'environnement.

Garantie et service aprés-vente

Pour toute information complémentaire ou en cas
de probleme, veuillez contacter le service Clients
de Gorenje dans votre pays (vous trouverez son
n° de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n'y a pas de service Clients
dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez
qui vous avez acheté l'appareil ou contactez le
service Clients de Gorenje Electroménager.
Réservé a un usage domestique !

GORENJE VOUS SOUHAITE

BEAUCOUP DE PLAISIR LORS DE
L'UTILISATION DE CET APPAREIL !

Nous nous réservons le droit de procéder aux

modifications que nous jugerions utiles.
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